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Uvod

Cestitamo na kupniji vaseg novog uredaija.

Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu pred-
stavljaju sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vaZne napomene za
sigurnost, rukovanije i zbrinjavanije. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa
svim napomenama za rukovanie i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod
koristite isklju&ivo na opisani nacin i u navedenim podruéjima uporabe.
U sluéaju predaje proizvoda treéim osobama predaijte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij je uredaj predviden isklju¢ivo za zagrijavanje mlijeka i za pjenjenje
mlijeka (toplog i hladnog) za uporabu u domaéinstvima.

Ovaij je uredaj namijenjen isklju&ivo za uporabu u privatnim domadéinstvima.
Uredaij ne koristite u komercijalne ili industrijske svrhe!

Koristena upozorenja i simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na uredaiju, koridtena su sliedeéa
upozorenja i simboli (ako je primjenjivo):

OPASNOST! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom rijegi
A +OPASNOST” oznadava neposrednu opasnu situaciju koja
ée, ako se ne izbjegne, rezultirati smréu ili teskim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom
rijeci ,UPOZORENJE” oznadava mogudu opasnu situaciju
koja ¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati smréu ili teskim ozlje-
dama.

OPREZ! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom rijeci
+OPREZ" oznadava moguéu opasnu situaciju koja ée, ako se
ne izbjegne, rezultirati lak3im ili srednje te3kim ozliedama.

POZOR! Upozorenie s ovim simbolom i signalnom rijeci
,POZOR" ozna&ava mogudu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, uzrokovati materijalnu Stetu.

Napomena oznaéava dodatne informacije za jednostavnije
rukovanje uredajem.

© o b b
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Ne uranjaijte u vodul

Ne prati u perilici posudal

'i] Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir s namirnicama
neskodljivi su za namirnice.

Sigurnosne napomene
A\ OPASNOST!

Uredaj, mrezni kabel ili mrezni utika& nikada ne uranjajte
u vodu ili u druge tekuéinel!

U protivnom postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog
udaral

~ Pazite da postolje s elektriénim prikljuécima nikada ne
dode u dodir s vodom! Ostavite postolie da se do kraja
osusi, ako je slu¢ajno navlaZeno.

» Tekuéina se ne smije prelijevati na utiéni spoj uredaija.
 Uredaj koristite iskljucivo s isporuéenim postoljem.
~ Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlaZan ili mokar

dok uredaj radi. Kabel postavite tako da se ne moze
prignjediti ili na drugi nadin odtetiti.

HR 3
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» Ako dode do ostedenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti
proizvodag, servis za kupce ili kvalificirana osoba, kako bi
se izbjegle opasnosti.

~ Uredaj prije uporabe provjerite kako biste ustanovili eventu-
alna vidljiva vanjska o3teéenja. Ne ukljuéujte odteéen
uredaj ili uredaj koji je pao.

~ Nikada ne otvaraite bilo koji dio kuéista uredaja. U njemu
nema upravljaékih elemenata.

~ Popravke uredaja smiju obavljati isklju¢ivo ovladtena struéna
poduzeda ili servis za kupce. Nestruéno izvedeni popravci
mogu prouzroditi opasnosti za korisnika. Osim toga, u tom
se sluéaju gubi i pravo na jamstvo.

/\ UPOZORENJE!

~ Ne koristite uredaj za druge svrhe od onih koje su opisane
u ovim uputama. Zlouporaba uredaja moze uzrokovati
ozljedel!

» Ovaij uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vise, kao i
osobe smanijenih fizickih, osjefilnih ili mentalnih sposobnosti
ili s nedovoljno iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom
ili su primile poduku o sigurnom rukovanju uredajem te su
razumjele opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaja.

~ Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanie ne smiju obavljati djeca,
osim ako su navriila 8 godina starosti, i ako ih se pritom
nadzire.

~ Uredaj i njegov prikljuéni kabel treba drzati podalje od
djece mlade od 8 godina.

» Djeca se ne smiju igrati uredajem.

~ Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i
rastavljanja ili &id¢enja uredaja, uvijek treba izvuéi utikad iz
mrezne uticnice.
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Prije zamjene opreme ili dodatnih dijelova koiji se prilikom
rada uredaja kreéu, uredaij treba iskljuditi i odvojiti od mre-
Ze napajanja.

Pazite da uredaj stoji stabilno i okomito prije nego ga uklju-
Cite. U protivnom se uredaj moze prevrnuti i vruée mlijeko
moze prsnuti iz uredaija.

Ne dirajte rotirajuce dijelove tijekom radal

Dijelovi uredaja za vrijeme rada postaju vrudil

Zagrijani uredaj stoga dirajte samo za ruéku.

Nakon uporabe, povriina grijada jo§ je uvijek vruca.
Uvijek izvladite mreZni utikaé iz mreZne utiénice, kada
uredaj ne koristite ili prije ciséenja.

O POZOR!

>

>

Ne koristite vanjski uklopni sat ili posebne sustave za daljin-
sko upravljanje uredajem.

Uredaj za vrijeme rada nikada ne ostavljajte bez nadzora.

Pazite da uredaj, mrezni kabel ili mrezni utika¢ ne dodu u
dodir s izvorima topline kao $to su ploée Stednjaka ili otvo-
reni plamen.

Uredaj smije raditi samo s postavljenim poklopcem.
Uredaj nikada ne koristite ako je prazan. Moze doéi do
nepopravljivog o$teéenja uredaja.

Uredaj i njegove dijelove ne perite u perilici posudal

VN Oprez A Upozorenje:

Moguénost strujinog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

apomena: Za prebacivanje proizvoda izmedu i
® Nap Za preb ie proizvod du 50
60 Hz nije potreban nikakav zahvat korisnika. Proizvod ée se
prilagoditi i raditi i na 50 i na 60 Hz.
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Opseg isporuke

Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama:

® Pienilica za mlijeko (posuda i poklopac)

® Postolie

® Metlica

® Upute za uporabu

(© Napomena: Provierite cjelovitost isporuke i vidljiva ostec¢enja. U slu¢aju

nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim pakiranjem, kao i

Stete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe (vidi
poglavlie Servis).

Raspakiranje
/\ OPASNOST! Dijeca se ne smiju igrati ambalaZom. Postoji opasnost
od gusenja.
¢ Sve dijelove uredaja i upute za rukovanie izvadite iz kartonske kutije.
¢ Odstranite svu ambalazu.

¢ Ocistite uredaj na nacin opisan u poglavlju Ciséenje.

Opis uredaja
(za slike vidi preklopnu stranicu)

Poklopac

Briveni prsten

Metlica

Posuda

Kontrolna lampica
Kontrolna lampica
Kontrolna lampica ()
Kontrolna lampica
Funkeijska tipka (D

Postolje

0660000000 O0CC

Namataé za kabel
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Postavljanje

¢

¢
¢

Ako jo$ niste, kabel do kraja odmotaijte s namataga za kabel @ i prove-
dite ga kroz otvor na postolju (0.

Uredaije postavite na suhu i ravnu povrinu. Pazite da je mrezni utikac u
blizini i da je dostupan.

Gurnite metlicu € na pogonsku osovinu unutar posude @.

Mrezni utikaé utaknite u mreznu uti¢nicu.

Uredaj je sada spreman za rad.

Savjeti za pripremu dobre mlijecne pjene

Ovim uredajem pjenite samo kravlje mlijeko. Druge vrste mlijeka mogu
se zapjeniti samo ogranieno ili se mogu preliti iz uredaja.

Obrano ili posno mlijeko ne zagara tako lako kao punomasno mlijeko,
ali kada je sadrzaj masnoée prenizak, postoji opasnost da se mlijeko ne
moze dobro zapjeniti. Stoga po moguénosti koristite mlijeko s 3,5 % ili
1,5 % masnode.

Dobro ohladeno mlijeko zapjenit ée se bolje od manje hladnog mlijeka.
Milijeko ne pjenite dvaput jer moZe zagorieti.

Ostavite zapjenjeno mlijeko da odstoji priblizno 30 sekundi prije nego
pienu dodate u cappuccino, espresso, itd. U fom vremenu veéi mjehu-
ri¢i ée prsnuti a jos tekuce mlijeko ée se spustiti na dno. Tada mozete
iskoristiti finu pjenu.

Rukovanije

/\ OPASNOST! Opasnost po zivot od elektriéne struje! Pazite da postolje

@ s elektri¢nim prikljuécima nikada ne dode u dodir s tekué¢inamal

/\ OPREZ! I sigurnosnih razloga nikada ne otvarajte poklopac @ kada

uredaij radi. Postoji opasnost od opeklina.

Dijelovi uredaja za vrijeme rada postaju vruéi! Zagrijani uredaj stoga
dirajte samo za rucku.

Uvijek koristite svieze mlijeko. Ne konzumirajte mlijeko koje je dugo
stajalo u posudi @ .

HR 7
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8 HR

() Napomena: Ako postupak pripreme Zelite zaustaviti prije kraija,

pritisnite funkcijsku tipku (1) @ ili skinite uredaj s postolja . Ako Zelite
nastaviti postupak pripreme, morat éete ponovno odabrati program.

Skinite posudu @ s postolia ) i napunite mlijekom. Pritom napunite s
najmanie toliko mlijeka, da se dostigne oznaka MIN (= 70 ml) u unutras-
njosti posude @. Nikada ne ulijevajte mlijeko preko oznake MAX, jer
ée u protivnom istjecati iz uredaja:

- Do donje oznake MAX @J (= 150 ml), ako zelite zapjeniti mlijeko.

— Do gornje oznake MAX (= 300 ml), ako mlijeko samo Zelite
zagrijati (s malo pjene).

4 Postavite poklopac @.
¢ Stavite posudu @ na postolie .

() Napomena: Na poklopcu @ se u brivenom prstenu @ nalazi utor.

Pazite da utor nije izravno na izljevu posude @. Mlijeko u protivnom
moze istiecati kroz otvor. Okrenite utor na drugo mijesto na stienci
posude.

Odaberite odgovarajuéi program pomodu funkcijske tipke (V) @:

Kontrolna

. Program Odabir
lampica
Zagrijavanje mlijeka s &vrstom ritisnite 1 out
P @ pjenom P P
Zagrijavanje mlijeka s kremastom ritisnite 2 puta
’ o pjenom P P

’ (7) Zagrijavanje mlijeka s malo pjene | pritisnite 3 puta

(s Pjenjenje hladnog mlijeka pritisnite 4 puta

Cim se program odabere pritiskom na funkcijsku tipku (1) @, odgova-
rajuéa kontrolna lampica @/0@/@/© trajno svijetli.

Kontrolna lampica @/0/@/© treptanjem signalizira kraj programa.
Uredaj se automatski iskljuéuje.

Ako postupak pripreme Zelite zaustaviti prije kraja, pritisnite funkcijsku
fipku () @ ili skinite uredai s postolia . Ako Zelite nastaviti postupak
pripreme, morat éete ponovno odabrati program.
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4 Ako kontrolna lampica @/@/@/O vide ne treperi, skinite poklopac

@ i mlijiekom, odnosno mlije&nom pjenom napunite Zeljenu posudu.

(D POZOR! Ako se mlijena pjena ne moze lako izliti, moZete si pomodi

¢

Zlicom. Pritom pazite da metalom ne ogrebete sloj protiv lijeplienja u
unutradnjosti posude @!

Pustite uredaj da se ohladi otprilike 2-3 minute prije zagrijavanja
sliedeée porcije mlijeka.

(» Napomena: Uredaj se moze ponovno zaustaviti odmah nakon

odabira programa zbog zastite od pregrijavanja. Ostavite uredaj da se
ohladi i eventualno napunite hladno mlijeko prije odabira programa.
Ako se pokrene program a posuda @ je prazna, zastita od rada na
suho e iskljuciti uredaj. Morate napuniti mlijeko i ponovno odabrati
program.

Ideje za recepte

Milije&nu pjenu moZete koristiti za razli¢ite varijacije pi¢a, na primjer:

Cappuccino u talijanskom stilu

4 Stavite espresso (oko 25 - 30 ml) u 3alicu od 120 - 180 ml.

¢ Zatim ulijte mlije¢nu pjenu sve dok 3alica nije puna do ruba.
Marocchino

4 Rastopite &ajnu Zli¢icu mlije¢ne Eokolade.

¢ RaZlijte rastoplienu Eokoladu po unutarnjoj stijenci &ade i ulijte espresso.

¢ Dodaijte oko 3 - 4 &ajne Zligice mlijeéne pjene i posipajte kakaom u

prahu.

Becki Melange

¢
¢

U mokka 3alicu ulijte oko 125 ml jake crne kave.

Zapijenite 110 ml mlijeka i dodaijte dovolino mlijeéne pjene tako da se
3alica napuni skoro do ruba.

Ovisno o osobnom ukusu, mozete dodati malo $eéera.

HR 9
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Ciscenje

10

/A OPASNOST! Opasnost po Zivot od elektriéne struje! Prije svakog

&id¢enja izvucite mrezni utikad iz mrezne utiénice!
Uredaij, mrezni kabel ili mrezni utika& nikada ne uranjajte u vodu ili u
druge tekudine!

/\ OPREZ! Uredaij prije ¢id¢enja ostavite da se ohladi. Opasnost od

opeklina!

() POZOR! Ne koristite abrazivna ili jetka sredstva za &iséenije. Takva

sredstva mogu nagristi povriinu i nepopravljivo ostetiti uredai.

Uredaij i njegove dijelove ne perite u perilici posudal

Posudu @ o¢istite nakon svake uporabe odmah nakon hladenja kako biste
sprijedili stvrdnjavanije ostataka mlijeka. Pritom postupite na sliededi naéin:

4 Za prvo, grubo ¢&iséenje, dodaijte vodu i, ako je potrebno, malu koli¢inu

deterdZenta za pranje posuda u posudu @ (metlica € je umetnuta).
P

Napunite vodu do donje oznake MAX (=150 ml).

Ukljugite uredaij tako da se metlica €@ oko 10 sekundi okreée u vodi.

Skinite posudu @ s postolia @ kako bi se program zaustavio. Uredaj
nakon toga isperite Cistom vodom.

Za temeljito &idcenje i za prvo &iséenje postupite na sliededi nadin:

¢

HR

Izvadite metlicu € iz uredaja i ogistite unutrainjost uredaja toplom
vodom i, ako je potrebno, blagim deterdZentom za pranje posuda.
Unutradnjost obrisite mekom krpom ili spuZvom. Pritom posebnu pozor-
nost obratite na podrugje oko pogonske osovine. Nakon toga uredaj
temeljito isperite &istom vodom i osusite ga.

Na poklopcu @ se u brivenom prstenu @ nalazi utor. Briveni prsten @
ovdje povucite kako biste ga skinuli. Oba dijela o¢istite u blagoj otopini
deferdZenta za pranje posuda. Ostatke sredstva za pranje posuda
uklonite &istom vodom i dijelove dobro osusite. Brtveni prsten @
ponovno gurnite na poklopac @.

Ocistite metlicu @ u blagoj otopini deterdZenta za pranje posuda i
isperite je &istom vodom. Ostavite je da se osusi.

Sve vanjske povrsine i postolie ) te mrezni kabel oéistite lagano
navlazenom krpom. U slu&aju tvrdokornih onecidéenja, na krpu dodajte
blago sredstvo za pranje posuda. Ostatke sredstva za pranje posuda
uklonite brisanjem krpom navlaZzenom &istom vodom. Uredaj prije
ponovnog koristenja temeljito osusite.
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Cuvanje

4 Ostavite uredaj da se potpuno ohladi, prije nego ga pospremite.

¢ Mrezni kabel oko namataéa kabela @) motajte u smjeru kazalike na

satu. Strelice pokazuju smjer namatanja. Imajte na umu da mrezni kabel

treba s namataéa skinuti u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

4 Uredaj uvaijte na &istom i suhom mijestu.

Otklanjanje gresaka

Smetnja

Uzrok

Pomoé

Uredaij ne radi.

Mrezni utikag nije utaknut u
mreznu uticnicu.

Provijerite je li utika& ispravno
utaknut u utiénicu.

Uredaj nije ukljugen.

Ukljugite uredai.

Uredaj je neispravan.

Obratite se servisu za kupce.

Posuda @ je prazna i

. . Napunite hladnim mlijekom i
aktivirala se zastita od rada P I

Kontrolna lampica ponovno pokrenite program.

©/0/0/0 treperi | na suho.
i uredaj se ne . e Ostavite uredaj da se ohladi
kred Aktivirala se zastita od . . ..
pokrece. . ; i zamijenite toplo mlijeko
pregrijavania. hladnim.
Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja
Ovaj simbol prekrizene kante za otpad na kotaci¢ima ukazuje na to da ovaj
uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Tom se direktivom zabranijuje uredaj
na kraju njegova roka uporabe bacati u obiéno kuéno smece. Uredaij se
mora predati na mjestu za sakupljanje posebnog otpada ili predati
poduzedéu za zbrinjavanje posebnog otpada.
To je zbrinjavanje za vas besplatno. Cuvaite okolis i zbrinite
uredaj na ispravan nadin.

O dodatnim moguénostima zbrinjavanja starih uredaja mozete se raspitati u
gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

HR 11
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Zbrinjavanje ambalaze

@ Povrat ambalaze u kruzni tok materijala $tedi sirovine i smanijuje nakupljanje
%@ otpada. Ambalazu koja vam vie nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim

lokalnim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nadin.
Pazite na oznake na razligitim materijalima ambalaZe i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaZe ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b)
a sliedeéeg znadenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

Prilog
Tehnicki podaci

Napajanje 220 - 240 V ~ (izmjeniéna struja), 50/ 60 Hz
Nazivna snaga 500 W

Min. koli¢ina mlijeka oko 70 ml

Maks. kvon%na. zopremi- | | 150 ml

na za pjenjenje mlijeka

Maks. korisna zapre-

mina za zagrijavanje oko 300 ml

mlijeka

12 HR
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma
kupnje. U sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska
prava na teret prodavada proizvoda. U nastavku izlozeno jamstvo ne ograni-
&ava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo, sacuvaite racun. Potreban

ie kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornicka gredka proizvod ée biti - po
nasem izboru - za Vas besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ée Vam se vratiti
novac. Za takvo ispunjenije jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg
roka predogiti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (ra¢un), te pisanim putem
ukratko opisati u Eemu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je
kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je
kupac bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili
njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenijen ili bitno popravlien samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje te¢i ponovno samo za faj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zami-
jenjene i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé
prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka
jamstvenog roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu
kvalitete i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske

u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanja
ili za 3tetu lomljivih dijelova, npr. prekidaéa, akumulatora ili dijelova koji su
proizvedeni iz stakla. Ovo jamstvo propada ako je proizvod o3teéen, i ako
nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je
to¢no poitivati sve naputke navedene u uputama za uporabu. Uporabne na-
mjene i radnje, koje se u uputama ne preporuéuju ili na koje se upozorava,
obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod je namijenjen iskljugivo za privat-
nu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slu€aju zloporabe,
nenamijenskog koristenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

HR 13
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Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

PDF ONLINE
www.idl-service.com

Servis

Servis Hrvatska

Tel.

Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj

artikla (IAN) 498268_2204 kao dokaz o kupnii.

Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gro-
vure na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo)
ili u obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski
ili preko elektronske poste kontakiirajte servisni odjel naveden u
nastavku.

Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s priloZenim
dokazom o kupnii (blagajni&ki radun) i s opisom nedostatka i kada se
pojavio, besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 498268_2204.

10800 777 999

E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 498268_2204 |

Uvoznik

14

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adre-
sa servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.0. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-

10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

WWW. komperncss.com

HR
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Uvod

Cesfitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odludili za kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni
deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi
i odlaganiju. Pre koriéenja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani
nadin i u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja
proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Ovaij aparat sluZi iskljuéivo za zagrevanje mleka i pravljenje pene od mleka
(tople i hladne) za kuénu upotrebu.

Ovaj aparat je namenien iskljucivo za koriséenje u privatnim domadinstvima.
Ne koristite aparat u komercijalne ili industrijske svrhe!

Koris¢ene napomene upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu se na pakovaniju i aparatu koriste sledeée

16

napomene upozorenija i simboli (ukoliko je primeniivo):

RS

© b b P

OPASNOST! Napomena upozorenja sa ovim simbolom
i regju upozorenja ,OPASNOST” oznadava neposredno

predstojeéu opasnu situaciju koja dovodi do smrti ili tedke
povrede, ako se ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i
re&ju upozorenja ,UPOZORENJE” ozna&ava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do smrti ili tedke povrede,
ako se ne izbegne.

OPREZ! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i re&ju
upozorenja ,OPREZ" oznaéava mogudu opasnu situaciju
koja bi mogla da dovede do neznatne ili umerene povrede,
ako se ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i regju
upozorenja ,PAZNJA" oznaava mogudu situaciju koja bi
mogla da dovede do materijalne 3tete, ako se ne izbegne.
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rukovanje aparatom.

@ Napomena oznacava dodatne informacije koje olak3avaju
@ Ne potapajte u vodul

Ne perite u masini za pranje posudal

Q"ﬂ Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir sa hranom ne
ugrozavaiju njenu bezbednost.

Bezbednosne napomene
/\ OPASNOST!

Nikada ne potapaite aparat, elektriéni kabl ili mreZni
utika€ u vodu ili druge teénostil

U suprotnom, postoji opasnost po Zivot od elektriénog
udaral

~ Vodite raéuna da postolje sa elektri¢nim prikljuécima
nikada ne dode u dodir sa vodom! Ostavite postolje da
se potpuno osusi, ako se sluéajno navlazilo.

~ Teénost ne sme da se prelije preko utiénog spoja aparata.
~ Koristite aparat iskljuéivo sa isporuenim postoljem.

~ Vodite rauna da se elektri¢ni kabl nikada ne pokvasi ili
navlaZi za vreme rada aparata. Postavite kabl tako da
ne moZe da se uklesti ili na neki drugi nadin osteti.

RS 17
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~ Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega
mora da zameni proizvodaé, korisni¢ka sluzba proizvodaéa
ili slicno kvalifikovana osoba, da bi se izbegle opasnosti.

~ Prekontrolisite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva
odteéenja. Ne pustajte u rad aparat koji je ostecen ili je
pao.

~ Nikada ne otvaraite bilo koje delove kuéista. U njima se
ne nalaze nikakvi upravljaki elementi.

~ Popravke na aparatu treba da obavljaju samo ovlaiéene
specijalizovane radnije ili korisnicki servis. Za korisnika
mogu da nastanu opasnosti usled nestruénih popravki.
Osim toga, prestaju da vaZe prava po osnovu garancije.

/\ UPOZORENJE!

~ Ne koristite aparat u druge svrhe, osim u svrhe navedene
u ovom uputstvu. Kod pogresne upotrebe aparata postoji
opasnost od povredal

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godina,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje apara-
tom na bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti do kojih
moZe da dode.

» Deca ne smeju da diste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.

~ Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece mlade od
8 godina.
» Deca ne smeju da se igraju aparatom.

~ Aparat mora da bude uvek odvojen od mreze ako nije pod
nadzorom, kao i pre sastavljanja, rastavljanja ili &iséenja.

18 RS
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Pre zamene pribora ili dodatnih delova koji se pokreéu
tokom rada, aparat mora da bude iskljuéen i odvojen od
elektriéne mreZe.

Vodite raéuna da aparat stoji stabilno i uspravno pre nego
$to ga ukljucite. U suprotnom, aparat moze da se prevrne i
vruée mleko mozZe da prska iz aparata.

Ne dirajte rotirajuée delove tokom radal

Delovi aparata postaju veoma vruéi tokom radal

Zbog toga, hvatajte zagrejani aparat samo za ruéku.
Nakon kori$éenja, na povriini grejada ima jo3 zaostale
toplote.

Uvek izvucite mrezni utika¢ iz mrezne uti¢nice kada vise
ne koristite aparat ili kada Zelite da ga oéistite.

(O PAZNJA!

>

Ne koristite aparat sa spolja$njim tajmerom ili zasebnim
sistemom za daljinsko upravljanje.

Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora tokom rada.
Osigurajte da aparat, elektriéni kabl ili mreZni utika& ne
dodu u dodir sa izvorima toplote, kao $to su ploée za
kuvanie ili otvoreni plamen.

Koristite aparat iskljuéivo sa postavljenim poklopcem.
Nikada ne koristite aparat kada je prazan. Aparat moze
nepopravljivo da se osteti.

Ne perite aparat ili delove aparata u masini za pranje
posudal

(D Napomena: Nije potrebna nikakva akcija od strane
korisnika, da bi se proizvod prebacio izmedu 50 i 60 Hz.
Proizvod se prilagodava i frekvenciji od 50 i od 60 Hz.

RS 19
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Obim isporuke

Aparat se standardno isporucuije sa sledeéim delovima:

® Aparat za pravlienje pene od mleka (posuda i poklopac)

® Postolie

® Nastavak za mesanje

® Uputstvo za upotrebu
(© Napomena: Proverite da li je sadrzqj isporuke potpun i da li ima vidlji-

vih o3tecenja. Obratite se dezurnoj servisnoj sluzbi u slu¢aju nepotpunog

sadrZaja isporuke ili odte¢enja izazvanih losom ambalaZzom ili transpor-
tom (pogledajte poglavlie Servis).

L3 .
Raspakivanje
/\ OPASNOST! Deca ne smeju da koriste ambalaZne materijale kao
igracku. Postoji opasnost od gudenja.
¢ Izvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.
¢ Uklonite sav ambalazni materijal.

¢ Cistite aparat kao %o je opisano u poglavlju Ciséenje.

Opis aparata
(Pogledaite slike na preklopnoj strani)

@ Poklopac
@ Zaptivni prsten
Nastavak za me3anje

Posuda
Kontrolna lampica ()

Kontrolna lampica ()
Kontrolna lampica ()

Kontrolna lampica
Funkeijski taster (V)

Postolje

600000600

Kalem za namotavanje kabla
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Ll L]
Postavljanje

4 Ukoliko jo3 nije izvrieno, potpuno odmotaite elekiri¢ni kabl sa kalema
za namotavanie kabla @ i provucite kabl kroz prorez na postolju @.

4 Stavite aparat na suvu i ravnu povrsinu. Vodite raéuna da mreZna utiénica
bude u dostupnoj blizini.

¢ Gurnite nastavak za me3anje € na pogonsko vratilo u unutradnjosti
posude @.

¢ Utaknite mrezni utika¢ u mreznu utignicu.

Aparat je sada spreman za rad.

Saveti za dobru penu od mleka

Pravite penu samo od kravljeg mleka ovim aparatom. Druge vrste mleka
mogu samo ograni¢eno da se umute ili mogu da se preliju iz aparata.

Obrano mleko ne zagori tako lako kao punomasno mleko, ali kada je
udeo mlecne masti previse mali, postoji rizik da se mleko nec¢e dobro
umutiti. Zbog toga koristite, po moguénosti, mleko sa 3,5% ili 1,5%
udela mle¢ne masti.

Dobro ohladeno mleko moze bolje da se umuti nego manije hladno
mleko.

Ne mutite mleko drugi put, jer ée u suprotnom zagoreti.

Ostavite da umuéeno mleko miruje oko 30 sekundi pre nego $to dodate
penu na kapucino, espreso itd. U tom periodu, vedi mehuri pucaiju i jo3
te€no mleko tone ka dnu. Tada mozete da koristite finu penu.

Rukovanije

/\ OPASNOST! Opasnost po zivot od elekiriéne struje! Vodite racuna

da postolie O sa elekiricnim prikljuécima nikada ne dode u dodir sa
teénostimal

/\ OPREZ! Iz bezbednosnih razlog, ne bi trebalo da otvarate poklopac @

dok aparat radi. Postoji opasnost od opekotina.

Delovi aparata postaju veoma vruéi tokom rada! Zbog toga, hvatajte
zagrejani aparat samo za ruéku.

Uvek koristite sveze mleko. Ne konzumirajte mleko, koje je ve¢ dugo
stajalo u posudi @.

RS 21
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() Napomena: Kada Zelite pre viemena da zaustavite postupak pripre-

me, pritisnite funkcijski taster (1) @ ili skinite aparat sa postolia (.
Morate ponovo da izaberete program kada Zelite da nastavite postu-
pak pripreme.

Skinite posudu @ sa postolia () i sipajte mleko. Pritom sipaite barem toliko
mleka, da dostigne oznaku MIN (= 70 ml) u unutradnjosti posude @.
Ali nikada nemoijte da sipate vide mleka, ve¢ samo do odgovarajuée
oznake MAX, jer ée se inage mleko preliti iz aparata:

— Do donje oznake MAX @J (= 150 ml), kada Zelite da umutite
mleko.

— Do gornje oznake MAX (=300 ml), kada Zelite samo da
zagrejete mleko (sa malo pene).

4 Stavite poklopac @.

¢ Stavite posudu @ na postolie .

RS

() Napomena: Na poklopcu @ kod zaptivnog prstena @ se nalazi

prorez. Vodite raguna da se prorez ne nalazi direkino na izlivu posude
0. U suprotnom, mleko moze da iscuri kroz otvor. Okrenite prorez
prema nekom drugom mestu na zidu posude.

Izaberite odgovarajuéi program pomodu funkcijskog tastera () @:

Kontrolna

. Program Izbor
lampica

S ‘ati mlek v . .
(5 Zagrejati mleko sa vrstom penom 1 x pritisnuti

1 0 Zagrejati mleko sa kremastom penom | 2 x pritisnuti

’ (7) Zagrejati mleko sa malo pene 3 x pritisnuti
=D Praviti penu od hladnog mleka 4 x pritisnuti
o P g P

Cim je program izabran pritiskanjem funkcijskog tastera (1) @, odgove-

rajuéa kontrolna lampica @/0@/@/© ¢&e neprekidno svetleti.

Kontrolna lampica @/0/@/© treperenjem signalizira kraj programa.
Aparat se automatski iskljuéuje.

Kada Zelite pre vremena da zaustavite postupak pripreme, pritisnite
funkeiiski taster (1) @ ili skinite aparat sa postolja {. Morate ponovo
da izaberete program kada Zelite da nastavite postupak pripreme.
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4 Ako kontrolna lampica @/0Q/@/© vise ne treperi, skinite poklopac @

i sipajte mleko, odn. penu od mleka u Zelienu posudu.

(D PAZNJA! Ako pena od mleka ne moze dobro da se sipa iz aparata,
mozete da koristite kadiku kao pomoé. Ali vodite raduna da pritom
metalom ne ogrebete neprianjajuéu previaku u unutradnjosti posude @.

4 Ostavite aparat da se ohladi oko 2-3 minuta pre nego sto zagrejete
sledeéu porciju mleka.

() Napomena: Zbog zastite od pregrevanja, aparat moze ponovo da
se zaustavi direktno nakon izbora programa. Ostavite aparat da se
prvo ohladi i po potrebi sipajte hladno mleko pre nego 3to ponovo
izaberete program.

Ako je posuda @ prazna i program se pokrene, tada zadtita od rada
na suvo iskljuéuje aparat. Morate da sipate mleko i ponovo da izaberete
program.

Ideje za recepte

Penu od mleka moZete da koristite za razne varijante piéa, na primer:

Kapuéino na italijanski naéin
4 Sipaijte jedan espreso (oko 25-30 ml) u $olju, zapremine oko

120-180 ml.

¢ Zatim dosipaijte penu od mleka, dok se 3olja ne napuni do vrha.

Marokino

4 Istopite oko jednu kafenu kasicicu mle¢ne Eokolade od punomasnog
mleka.

¢ Rasporedite istoplienu &okoladu iznutra po zidu éase i prelijte espresom.
4 Dodajte oko 3-4 kafene kasicice pene od mleka i pospite kakao u
prahu preko.
Becki melanz
¢ Sipajte oko 125 ml crne, jake kafe u 3olju za moka kafu.

¢ Napravite penu od 110 ml mleka i dodaite toliko pene od mleka da
3olja bude puna skoro do samog vrha.

4 Prema li€nom ukusu, moZete da dodate jo§ malo Seéera.
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Ciscenje

24

/A OPASNOST! Opasnost po Zivot od elekiriéne struje! Pre svakog &is¢enja
izvucite mrezni utikad iz mrezne uti¢nice!
Nikada ne potapaite aparat, elektriéni kabl ili mrezni utikaé u vodu ili
druge tecnostil

/\ OPREZ! Pre didéenija, ostavite aparat da se ohladi. Opasnost od
opekotinal

(D PAZNJA! Ne koristite abrazivna ili nagrizajuéa sredstva za &idéenje.
Ona moga da nagrizu povrsinu i da nepopravljivo odtete aparat.

Ne perite aparat ili delove aparata u masini za pranje posudal

Ocistite posudu @ nakon svake upotrebe, odmah nakon 3to se ohladila, da
biste spreili da se ostaci od mleka osuse. U tu svrhu, postupite na slededi
nadin:
4 Za prvo, grubo &igéenije sipajte vodu i po potrebi malo deterdzenta
za pranje posuda u posudu @ (nastavak za medanje @ je umetnut).

N
Napunite vodu do donje oznake MAX (=150 ml).

¢ Pokrenite aparat, tako da se nastavak za mesanje @ oko 10 sekundi
vrti kroz vodu. Skinite posudu @ sa postolia @ da bi se program
zaustavio. Nakon toga, isperite aparat &istom vodom.

Za temeljno &iséenje i za prvo &idcenje, postupite na slededi nadin:

4 Izvadite nastavak za mesanje @ iz aparata i oistite unutradnjost
aparata toplom vodom i po potrebi blagim deterdZentom za pranje
posuda. Prebriite unutradnjost mekom krpom ili sunderom. Pritom,
posebno vodite raéuna o predelu oko pogonskog vratila. Posle toga,
pazljivo isperite aparat &istom vodom i osusite ga.

4 Na poklopcu @ kod zaptivnog prstena @ se nalazi prorez. Ovde
povucite i skinite zaptivni prsten @. Operite oba dela u blagoj vodi za
ispiranje. Uklonite ostatke sredstva za pranje posuda cistom vodom i
dobro osusite delove. Ponovo gurnite zaptivni prsten @ na poklopac @.

¢ Operite nastavak za mesanje @ u blagoj sapunici i isperite ga &istom
vodom. Pustite ga da se osusi.

¢ Cisfite sve spoline povrsine, postolie @ i elekiri¢ni kabl blago navla-
zenom krpom. Kod tvrdokornijih zaprljanja stavite blagi deterdZent za
pranje posuda na krpu. Uklonite ostatke sredstva za pranje posuda
krpom koja je navlazena samo vodom. PaZljivo osusite aparat pre nego
§to ga ponovo koristite.
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Cuvanje
4 Ostavite aparat da se potpuno ohladi pre nego 3to ga stavite na stranu.

¢ Namotajte kabl u smeru kretanja kazaljki na satu oko kalema za namo-
tavanje kabla . Strelice pokazuju smer namotavanja. Imajte u vidu
da elektriéni kabl mora da se skine sa kalema za namotavanje kabla u
suprotnom smeru od smera strelice.

¢ Cuvajte aparat na Cistom i suvom mestu.

Otklanjanje gresaka

Smetnja Uzrok Resenje

sy Proverite da |i je mrezni utikag
Mrezni utika¢ nije umetnut u

SR pravilno umetnut u mreznu
mreznu uticnicu.

utiénicu.
Aparat ne funkcio-
nie. Aparat nije ukljugen. Ukljucite aparat.
Aparat je neispravan. Obratite se korisnickoj sluzbi.

Posuda @ je prazna Sipajte hladno mleko i ponovo

Kontrolna lampica zos.hfo od rada na suvo se pokrenite program.
0/0/0/0 aktivirala.
treperi i aparat se Ostavite aparat da se ohladi i

Aktivirala se zastita od

ne pokrece. '
pregrevanja.

zamenite toplo mleko hladnim
mlekom.

Odlaganje

Odlaganje aparata

Prateéi simbol precrtane kante za otpad na to¢kovima znadi da ovaj aparat
podleze Direktivi 2012/19/EU. Ova Direktiva navodi da ovaj aparat na
kraju svog veka kori¥¢enja ne smete da odloZite u uobiéajeni kuéni otpad,
veé morate da ga predate na posebno uredenim sabirnim mestima,
skladidtima za reciklazu ili preduzeéu za upravljanje otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cuvaite Zivotnu sredinu i
odlazite struéno.

O A O ostalim moguénostima za odlaganie dotrajalih proizvoda saznadete u

%A Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.
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Odlaganje ambalaze

@ Vraéanjem ambalaZe u proces kruZenja materijala se Stede sirovine i
%@ smanijuje gomilanje otpada. OdloZite nepotrebne ambalazne materijale u

skladu sa vazeéim lokalnim propisima.

Odlozite ambalaZu na ekoloski prihvatljiv nadin.
Obratite paznju na oznaku na razli¢itim ambalaznim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalaZne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
a oznaéeni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledecim znagenjem:

1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Dodatak
Tehnicki podaci

Elekiriéni nacon 220-240V ~ (naizmeniéna struja),
exirient napo 50/60 Hz

Nazivna snaga 500 W

Min. koli¢ina mleka oko 70 ml

Mak's.. korisna zapremina oko 150 ml

Praviti penu od mleka

qus..kctrlsno zapremina | |\ oy

Zagrejati mleko

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa
5 a srpskim zahtevima za bezbednost proizvoda.
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Servis

EF3E Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
# | prirugnike, video-snimke o proizvodu i softver.
L]

] Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na Lidlovu servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 498268_2204 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i
date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja
i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosade
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevanju.

GARANCIJA | GARANTNI LIST
Potovani kupci,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proistiéu
iz Zakona o zaititi potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji nadin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac
ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zafiti potrosada po osnovu zakonske

odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih apa-
rata, a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi-
ajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodnii i materijaly, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tagke nije
moguda, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne tacke
nije moguca.
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Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od
prilema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim raunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih objekata
Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu rauna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u skladu sa
uslovima iz ove Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanije kvarova i nedostataka
na proizvodu ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée delove uredaja koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

28

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod predat kupcu, a koja se
utvrduje na osnovu fiskalnog raduna. U garantnom periodu davalac ga-
rancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni tehnike kvarove koji bi
nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu,
bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac
garancije, odnosno prodavac je ovladéen i duzan da sprovede druge radnje
u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja
i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van postupka ostvarivanija prava
iz garancije/zakonske odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace mozete proveriti dostupnost rezer-
vnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.
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Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz uredaij nije priloZen fiskalni ragun ili drugi dokaz o
kupovini koji sadrzi datum prodaie.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju posledica delova-

nja spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska
temperatura (pucanie cevi usled smrzavanija, oste¢enja gumenih delova,
rdanie, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.
6. Ukoliko uredaj nije koris¢en u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je &id¢enje i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne svrhe.
9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenutku kupovine.
Naziv proizvoda: Aparat za pravlienje pene od mleka
Model: SMA 500 F1
IAN / Serijski broj: 498268_2204

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernqss.com

Ovlaséeni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrodadu: datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontaki@lidl.rs
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Introducere
Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

AVi decis s& alegefi un produs de calitate superioard. Instrucfiunile de utilizare
fac parte integrant& din acest produs. Acestea cuprind indicatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de a folosi produsul, famili-
arizati-vd cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizafi produsul
numai in modul descris si numai in domeniile de utilizare mentionate. in
cazul transmiterii produsului unei alte persoane, predati-i toate documentele
aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat serveste exclusiv la incdlzirea laptelui si agitarea acestuia in
spumd de lapte (caldd si rece) pentru utilizarea casnicd.

Acest aparat este destinat exclusiv utiliz&rii in gospodériile private.
Este inferzisd utilizarea in scopuri comerciale sau industriale!

Avertismente si simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe ambalaj si aparat sunt folosite
urmdtoarele avertismente si simboluri (dacd sunt aplicabile):

PERICOL! Un avertisment insofit de acest simbol si de
cuvantul de avertizare ,PERICOL” indicd o situatie periculoasd
iminent& care, dacd nu este evitatd, duce la deces sau la
vatdmari grave.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit de acest simbol si

de cuvéntul de avertizare , AVERTIZARE" indic& o posibil&
situatie periculoasd care, dacd nu este evitatd, poate duce la
deces sau la vatamari grave.

PRECAUTIE! Un avertisment insofit de acest simbol si de
cuvantul de avertizare ,PRECAUTIE” indicd o posibilé situatie
periculoasd care, dac& nu este evitatd, poate duce la vats-
mdri minore sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvantul
de avertizare ,ATENTIE” indic& o posibil& situatie care, dacd
nu este evitatd, poate duce la pagube materiale.

© b b P
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@ O indicatie marcheaza informatii suplimentare care facilitea-
z& manipularea aparatului.

Nu introduceti in apd!

Nu curdfati in masina de spélat vase!

'i] Toate componentele acestui aparat care intrd in contact cu
alimentele sunt adecvate pentru uz alimentar.

Indicatii de siguranta
A\ PERICOL!

\J

Nu introduceti niciodatd aparatul, cablul de alimentare
sau stecarul in apd sau in alte lichide!
In caz contrar, existd pericol de moarte prin electrocutare!

Asigurativé cd suportul care confine conexiunile electrice
nu intrd niciodatd in contact cu apal Dacg, din intdmplare,
suportul s-a umezit, |&safi-l s& se usuce complet.

Lichidele nu trebuie sd se reverse peste elementul de cupla-
re a aparatului.

Utilizati aparatul numai impreund cu suportul livrat.

Nu permitefi contactul cablului de alimentare cu lichide
sau umezirea acestuia in timp ce aparatul este in functiune.
Ghidati cablul astfel incét s& nu se blocheze sau sa se
deterioreze intr-un alt mod.

In cazul in care cablul de alimentare al aparatului este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de cdtre producétor, de
serviciul clienti al acestuia sau de cétre o persoand cu
calificare similard, pentru a evita orice fel pericol.

Inainte de punerea in funcfiune verificati dacd aparatul
prezintd deteriordri vizibile la exterior. Nu puneti aparatul
in functiune dacd este deteriorat sau dacd a cézut.
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» Nu deschidefi niciodat& vreuna dintre componentele carca-
sei. Nu existd niciun fel de elemente de operare in interiorul
acesteia.

~ Reparatia aparatului trebuie realizatd numai intr-un atelier
de specialitate autorizat sau de catre serviciul clienti. In
urma reparafiilor necorespunzdtoare pot apdrea pericole
pentru utilizatorul aparatului. n plus, se anuleazd garantia.

/\ AVERTIZARE!

» Nu utilizati aparatul in alte scopuri decét cele descrise in
prezentele instructiuni. Pericol de ranire in cazul folosirii
inadecvate a aparatuluil

~ Acest aparat poate fi utilizat de copii incepdnd cu vérsta
de 8 ani, cét si de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau far& experienfd si fard cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati sau dacd au fost instruifi
cu privire la utilizarea in siguranfd a acestui aparat si au
inteles pericolele cu privire la acesta.

~ Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate utilizatorului
nu se vor efectua de cétre copii, cu exceplia cazului in care
acestia au vdrsta peste 8 ani si sunt supravegheati.

~ A nu se |3sa aparatul si cablul de conexiune la indemana
copiilor cu vérste sub 8 ani.

~ Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul.

 Atunci cand nu este posibild supraveghereaq, cét si inaintea

asambldrii, dezasamblérii sau curdtérii, aparatul trebuie
scos intotdeauna din priza.

~ Tnainte de inlocuirea accesoriilor sau componentelor care
se miscd in timpul functiondrii, aparatul trebuie sa fie oprit
si scos din prizd.

~ Tnainte de a porni aparatul, asigurafi-va cd este asezat
intr-o pozitie stabild si verticald. In caz contrar, aparatul poa-
te s& se rastoarne si laptele fierbinte poate da pe dinafard.
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v

v

v

v

Nu introduceti degetele in piesele care se rotesc in timpul
functiondriil

Componentele aparatului se incélzesc foarte tare in timpul
functiondriil

De aceeq, apucati aparatul incdlzit numai de maner.
Dupa utilizare, suprafata elementului de incélzire continug
s& prezinte caldurd reziduala.

Scoateti intotdeauna stecérul din prizd atunci cénd nu mai
utilizati aparatul sau cénd dorifi s&- curdtati.

(D ATENTIE!

>

>

>

v

\J

v

Nu utilizafi temporizatoare externe sau sisteme separate
de comandd de la distan{d pentru a opera aparatul.

Nu |&satfi niciodatd aparatul nesupravegheat in timpul
functiondrii.

Asigurativé cd aparatul, cablul de alimentare sau stecarul
nu vor intra in contact cu suprafete fierbinfi ca plite sau cu
flacari deschise.

Utilizati aparatul doar cu capacul asezat.

Nu utilizafi niciodatd aparatul fara alimente. Aparatul se
poate defecta iremediabil.

Nu curdfati aparatul sau pdrtile componente ale acestuia
in masina de spdlat vase!

® Indicatie: Nu este necesard nicio actiune din partea uti-

lizatorului pentru a reseta produsul intre 50 Hz si 60 Hz.
Produsul se adapteazd atét pentru 50 Hz, cét si pentru
60 Hz.
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Furnitura

Tn mod standard, aparatul este livrat cu urmétoarele componente:
® Spumificator de lapte (recipient si capac)
® Suport
® Agitator
® |Instructiuni de utilizare

@ Indicatie: V(:)rificcl,ri dacd furnitura este completd si dacd prezintd deteri-

ordri vizibile. In cazul in care furnitura este incompletd sau componentele

sunt deteriorate din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelati
linia telefonicg directd de service (a se vedea capitolul Service).

Dezambalarea

/\ PERICOL! Materialele de ambalare nu trebuie utilizate de copii ca
jucérii. Pericol de asfixiere.

¢ Scoateti din cutie toate componentele aparatului si instructiunile de
utilizare.

Indepartafi toate materialele de ambalare.

Curdtafi aparatul conform descrierii din capitolul Curdtarea.

Descrierea aparatului
(a se vedea figurile de pe pagina pliatd)

Capac

Inel de etansare
Agitator

Recipient .
Lampd de control
Lampd& de control
Lampd de control
Lampd de control
Tast& functionald (D

Suport

0660000000 0OCC

Suport infasurare cablu

36 RO



SILVERCREST'

Amplasarea

¢

¢

¢

¢

Dacd nu afi f&cut incd acest lucru, desfasurati complet cablul de
alimentare de pe suportul de infdsurare a cablului @ si ghidafil prin
decupajul de pe suport @.

Asezati aparatul pe o suprafafd uscatd si pland. Asigurati-va cd stecdrul
se aflg intr-o zon& accesibild in apropiere.

impingeti agitatorul @ pe arborele de antrenare in interiorul recipientu-
ui @.

Introduceti stecdrul intr-o prizd.

Acum, aparatul este pregétit pentru funcfionare.

Sfaturi pentru obtinerea unei spume bune

de lapte

B Spumati numai lapte de vacd cu acest aparat. Alte tipuri de lapte pot fi
spumate numai limitat sau pot duce la revarsarea acestuia.

B Laptele degresat nu se arde la fel de usor ca laptele integral, dar dacé
cantitatea de grésime din lapte este prea micg, laptele nu poate fi la fel
de bine spumat. De aceeq, utilizati lapte cu un confinut de grasime de
3,5 % sau 1,5 %.

B Laptele foarte rece se spumeazd mai bine decét laptele la o temperaturd
normald.

B Nu spumati laptele a doua oard, deoarece se poate arde.

M inainte de a adéuga laptele spumat in cappuccino, espresso efc., lsati
s& stea cca 30 de secunde. In acest timp dispar bulele mai mari, iar
laptele inc& lichid coboard spre fundul recipientului. Puteti folosi apoi
spuma find.

Operarea

/A PERICOL! Pericol de moarte din cauza curentului electric! Asigurati-va

c& suportul Q) care conine conexiunile electrice nu intré niciodatd in
contact cu lichide!

A PRECAUTIE! Din motive de sigurantd, nu ar trebui s deschidefi

capacul @ in timp ce aparatul se afld in funcfiune. Pericol de opdrire.

Componentele aparatului se incdlzesc foarte tare in timpul functiondriil
De aceeaq, apucafi aparatul incélzit numai de méner.

Utilizati intotdeauna lapte proaspat. Nu consumati laptele care a stat

mai mult timp in recipient @.
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@ Indicatie: Dacd dorifi sa opriti anticipat procesul de pregdtire, apdsati

tasta functionald (V) @ sau luati aparatul de pe suport @. Trebuie
s& selectati din nou programul dacd doriti s& continuafi procesul de
pregdtire.

Luati recipientul @ de pe suport @ si umpleti cu lapte. Umplefi cel putin
atdt de mult lapte, pdn& cand este atins marcajul MIN (= 70 ml) din
interiorul recipientului @. Totusi, nu umpleti niciodatd cu mai mult lapte
decdt pénd la marcajul MAX corespunzétor, deoarece, in caz contrar,
laptele se revarsé:

P
— Pand la marcajul MAX inferior (= 150 ml) dac& doriti sé&
spumatfi laptele.

- Pénd la marcajul MAX superior (88D (= 300 ml) dacd doriti doar
s& Tncdlziti laptele (cu puting spumd).

4 Punefi capacul @.

¢ Asezafi recipientul @ pe suport (.

@ Indicatie: Pe capac @ la inelul de etansare @ se afld un decupai.

RO

Asigurafi-va cd decupajul nu se afl& direct la orificiul de evacuare a
recipientului @. In caz contrar, laptele s-ar putea revdrsa prin orificiu.
Rofiti decupaijul spre o alt& parte a peretelui de recipient.

Cu ajutorul tastei functionale (1) @ selectati programul adecvat:

Lampd de

Program Selectie
control '

PN P . S s y
) e Incdlzirea laptelui cu spumd solida 1 apdsare

N ~
Do Inc&lzirea laptelui cu spum& cremoasd | 2 ap&sdri

’ (7) incalzirea laptelui cu puting spumé 3 apdsdri

(s Spumarea rece a laptelui 4 apd&séri

De indatd ce este selectat un program prin intermediul tastei funcfionale

() O, lampa de control @/@/@/O corespunzétoare lumineazé

permanent.

Lampa de control @/@Q/@/© semnaleazd sfarsitul programului prin
luminare intermitentd. Aparatul se opreste in mod automat.

Dacé dorifi sG opriti procesul de pregdtire inainte de finalizare, ap&sati
tasta functionald (D) @ sau luati aparatul de pe suport . Trebuie

s& selectati din nou programul dacd dorifi s& continuali procesul de
pregdtire.
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¢ Dacd lampa de control @/0/@/© nu mai lumineazd intermitent,
atunci scoateti capacul @ si addugati laptele, respectiv spuma de lapte
in vasul dorit.

(D ATENTIE! Dacd spuma de lapte nu poate fi vérsatd in mod corespun-
z&tor, folositi o lingurd. In acest caz asigurati-vé c& nu zgériafi stratul
antiaderent din interiorul recipientului @ cu metalul!

¢ L3sati aparatul s& se réceascd timp de cca 2-3 minute inainte sd
incdlziti o altd portie de lapte.

@ Indicatie: Datoritd protecfiei la supraincdlzire, aparatul se poate
opri imediat direct dupd selectarea programului. L&sati aparatul s se
r&ceascd si umplefi eventual cu lapte rece inainte s selectafi din nou
programul.
Dacé recipientul @ este gol, iar un program este pornit, atunci aparatul
se opreste datoritd protectiei impotriva mersului in gol. Trebuie s&
umpleti cu lapte si s& selectati din nou programul.

Idei de retete

Putefi folosi spuma de lapte pentru diferite variatii de b&uturi, de exemplu:

Cappuccino in stil italian

¢ Addugati un espresso (cca 25-30 ml) intr-o ceascd de aproximativ

120-180 ml.
¢ Addugati apoi spuma de lapte pénd cénd ceasca este umplutd pénd
la margine.
Marocchino

4 Topiti cca o lingurita de ciocolatd cu lapte.

¢ ntindeti ciocolata topitd pe peretele interior al unui pahar si turnafi
espresso in acesta.

¢ Addugati cca 3-4 lingurite de spumd de lapte si presdrati-o cu pulbere
de cacao.

Wiener Melange

4 Turnati cca 125 ml cafea neagrd, tare intr-o ceascd pentru moka.

4 Spumafi 110 ml lapte si turnati spuma de lapte in cafea péné céand
ceasca este umplutd pénd aproape de margine.

¢ Dupd gust, puteti adduga putin zahdr.
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Curatarea

40

/A PERICOL! Pericol de moarte din cauza curentului electric! Tnainte de
fiecare curdtare scoateti stecdrul din priza!
Nu introduceti niciodatd aparatul, cablul de alimentare sau stecarul in
apd sau in alte lichide!

A PRECAUTIE! Lasali aparatul s& se rdceascd inainte de curdtare.
Pericol de arsuril

(D ATENTIE! Nu utilizafi substante de curdtare corozive sau abrazive.
Acestea pot ataca suprafata si pot deteriora ireparabil aparatul.

Nu curé&tati aparatul sau pdrtile componente ale acestuia in masina
de spdlat vase!

Curdfafi recipientul @ dupd fiecare utilizare direct dupd r&cire, pentru a
impiedica uscarea resturilor de lapte. In acest scop procedafi dupd cum
urmeazad:
4 Pentru prima curdtare grosierd, introduceti in recipient @ apd si, dacd
este cazul, detergent de vase (agitatorul €@ este introdus). Umpleti cu

N
apé pand la marcajul MAX inferior (=150 ml).

¢ Pornifi aparatul, astfel incat agitatorul €@ s& treacd prin apd timp de
cca 10 secunde. Apoi ludti recipientul @ de pe suport @ pentru a opri
programul. Clatifi apoi aparatul cu apd curatd.

Pentru o curdfare temeinicd si pentru prima curdtare, procedati astfel:

4 Scoatefi agitatorul € din aparat si curdtati interiorul aparatului cu ap&
caldd si, dacd este cazul, cu un detergent de vase delicat. Stergei
interiorul cu o lavetd moale sau cu un burete. Fifi atent mai ales la zona
din jurul arborelui de antrenare. Apoi clétiti cu grij& aparatul cu ap&
curatd si uscati- temeinic.

4 Pe capac @ la inelul de etansare @ se afl& un decupai. Scoatefi pe aici
inelul de etansare @. Curdtati ambele componente in apd cu detergent
de vase delicat. indepartati resturile de detergent de vase cu apd curatd
si uscafi bine componentele. impingefi din nou inelul de etansare @ pe

capac @.

¢ Curdfati agitatorul € in apd cu detergent de vase delicat si cltifil cu
apé& curatd. Lasati-l s& se usuce.

4 Curdtati toate suprafefele exterioare, suportul (O si cablul de alimentare
cu o lavetd usor umezitd. Tn cazul unor impuritdfi persistente, addugai
pe lavetd un detergent delicat. indepartati resturile de detergent de
vase cu ajutorul unei lavete umezite numai cu apd. Inaintea reutilizarii,
aparatul trebuie sé fie uscat cu grijd.
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Depozitarea

¢ Lasali aparatul s& se r&ceascd complet inainte de o+l depozita.

¢ infasurati cablul de alimentare in sens orar pe suportul de infésurare
a cablului @. Infasurati cablul in directia sagetilor. Atentie, cablul de
alimentare trebuie desf&surat de pe suportul de inf&surare a cablului in
directia opusd a sdgetilor.

4 Depozitati aparatul intr-un loc curat si uscat.

Remedierea defectiunilor

Defectiune Cauza Remedierea

Verificati dacd stec&rul este

Stecdrul nu este in prizd. R T,
corect introdus in prizd.

Aparatul nu functio-
neazd. Aparatul nu este pornit. Pornifi aparatul.

Adresati-v@ serviciului pentru

Aparatul este defect. o
clienti.

Recipientul @ este gol, iar . . "
P o 9 Umpleti cu lapte rece si pornii

rotecfia impotriva mersului .
Lampa de control P ' P ) din nou programul.
0/0,/0/0 lumi- | in gol este declansatd.
neazd infermitent, iar Lasafi aparatul s& se réceascd

Protectia la supraincélzire

aparatul nu porneste.
s-a declansat.

si inlocuiti laptele cald cu lapte
rece.

Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul algturat al pubelei tdiate cu rofi indicd faptul c& acest aparat face
obiectul Directivei 2012/19/EU. Aceastd directivg indica faptul cé la
starsitul perioadei de utilizare a aparatului, acesta nu trebuie eliminat in
gunoiul menaijer obisnuit, ci trebuie predat la punctele de colectare speciale
sau la centrele de eliminare a deseurilor.

Eliminarea nu implicé niciun cost pentru dvs. Contribuiti
la protejarea mediului inconjuréator prin eliminarea
corespunzétoare a deseurilor.

@
5 W Alte informatii despre posibilitdtile de eliminare a produsului scos din uz pot
%A fi obfinute de la administratia locala.
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Eliminarea ambalajelor

€0

Reintroducerea ambalaijelor in circuitul materialelor contribuie la economisi-
rea materiilor prime si la reducerea cantitdtii de deseuri. Eliminati materialele
de ambalare de care nu mai aveti nevoie conform prevederilor locale in
vigoare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separafile

b . . .
dacé este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a)
a si cifre (b) cu urmétoarea semnificatie: 1-7: materiale plastice,
20-22: hértie si carton, 80-98: materiale compozite.
e
Anexa

Date tehnice

Alimentare cu tensiune 220-240V ~ (curent alternativ), 50 / 60 Hz

Putere nominald 500 W

Cantitate min. lapte cca 70 ml
Vol . utilizabil

olum max. utilizabi ca 150 ml
spumarea laptelui
Vol . utilizabil

'olum max. utilizabi ca 300 ml

incdlzirea laptelui

Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpdrdrii. in
cazul in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fatd de
vénzé&torul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garantia
noastrd prezentatd in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

42

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrati cu grij& bonul
fiscal. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacé in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs apare un
defect de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cé&tre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de cumpérare, la alegerea
noastrd. Garantia presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte
aparatul defect si dovada cumpdrdrii (bonul fiscal), precum si o scurté
descriere in scris, in care sd se specifice in ce constd defectiunea si céind a
survenit aceasta.
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Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi produsul
reparat sau unul nou. Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformita-
te apdrute in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie
legald de conformitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din
momentul la care a fost adusd la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate
a produsului sau din momentul prezentdrii produsului la véinz&tor/unitatea
service pand la aducerea produsului in stare de utilizare normald si, respectiv,
al nofificarii in scris in vederea ridicdrii produsului sau preddrii efective a pro-
dusului cétre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in ca-
drul termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbarii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor realiza-
te in perioada de garanfie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite

si reparate. Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpérare
trebuie semnalate imediat dup& dezambalarea produsului. Repardtiile nece-
sare dupd expirarea perioadei de garanfie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte privind
calitatea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asu-
pra deteriordrilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare,
acumulatori sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost
utilizat sau intrefinut in mod necorespunzétor. Pentru utilizarea corespunza-
toare a produsului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate
in instructiunile de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si
actiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor avertizé&ri in cadrul in-
structiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizarilor comerciale. Tn
cazul manevrdrii abuzive sau necorespunzétoare, al uzului de fortd si al
interventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala noastr& autorizatd de
service, garanfia isi pierde valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitérii dvs., urmati instructiunile de

mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pastrati la indeménd bonul fiscal si numarul arti-
colului (IAN) 498268_2204 ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numdrul articolului poate fi consultat pe plécuta cu date tehnice de pe
produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instrucfiunilor de ufilizare
(in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de
jos a produsului.

B In cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati mai
intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de
service care v-a fost comunicatd, fard a plati taxe postale, anexénd dovo-
da cumparérii (bonul fiscal) si indicand in ce const& defectul si cand a
aparut acesta.

EFLE Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
# | software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si puteti deschide instructiunile de utilizare prin
introducerea numérului de articol (IAN) 498268_2204.

Service-ul

Service Romadnia
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 498268_2204 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul cd urmdtoarea adresd nu reprezintd o
adres& pentru service. Contactati mai intdi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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BbrBepeHume

Mo3npasssame BM 30 MOKYMKATA HA BALMS HOB YPeQ.

M3bpanu cre BucokokadecTseH NpoayKT. PLkoBOACTBOTO 3a notpebutens e
HepPa3eNHa YaCT OT TO3M NPOAYKT. TO CbABPXKA BAXKHM YKA3AHMS OTHOCHO
6esonacHoctta, ynotpebara 1 npeaasaHeto 3a omnagsuu. [peamn na
M3Non3eaTe NPoayKTd, Ce 3aMO3HAMTE C BCUUKM YKA3aHMs 3a obcnyxsaHe
u 6esonactoct. M3nonssaire npoayKTa eOMHCTBEHO CNOPE ONMCAHUETO
M 3a ykasaHuTte obnactu Ha npunoxetue. Mpenasaiite npooykTa Ha TpeT
AMLA 30€AHO C LUSNaTa AOKYMEHTALMS.

Ynorpeba no npeaHasHavyeHue

Tosu ypen cny>xm Camo 3a 3arpssaHe Ha MSKO W pasbusare Ha (Torno
M CTyAEHO) MNSKO HA NSHA 30 NOMalHa ynotpeba.

Tosu ypen e npenHasHaueH eaMHCTBEHO 30 ynoTpeba B YACTHM NOMAKMHC-
T8a. He m3nonssaiite ypena 3a npopecroHantu unm npoMumiinerm uenm!

M3non3saHm npenynpenuTesiHm yKasaHma m
CMMBOMM

46

B HacToswoTo prkoBoacTeo 3a notpebutens, BbpxXy ONAKOBKATA M BbPXY
ypeaa ce M3non3sat cneaHuTe npeaynpenmrenti yKasaHus U CUMBOM
(8 cvoTBETHUTE Cyuam):

OMACHOCT! lMNpenynpeaunrenHo ykasaxue ¢ 1031 CUMBON
u curanHara ayma ,OMACHOCT” o6osHauasa Henocpen-
CTBEHO MPENCTOSLIA ONACHA CUTYaUMs, KOSTO, aKO He 6bae
M36erHGTG, BOOM OO CMBPT UMK TEXKO HAPAHABAHE.

NPEAYNPEXXOEHUE! Mpenynpenntento ykasaHue ¢
TO31 cumMBon U curHanwara ayma ,[MPEOYTPEXXKOEHME”
0603HQYABA BB3MOXKHA ONACHA CUTYaLUMS, KOSTO, OKO He
6boe M3berHata, MoXe AA AOBEAE OO CMBPT UMK TEXKO
HOPQHSBAHE.

MNOBULUEHO BHMUMAHME! Mpenynpenutento yka-
3aHMeE C TO3M cMMBon M curHantara ayma ,NMOBUMLLEHO
BHMMAHME" o6o3HauaBa Bb3MOXKHA ONACHA CUTyaLms,
KOSTO, AKO He 6bae u3berHara, Moxe 0a AOBENE [O NEKO
MNK CPERHO HAPAHSBAHE.

BHUMAHME! MNpenynpeauntenHo ykasaxue ¢ 1031 CUMBON
u curHantara oyma ,BHUMAHUME" o6o3Hauasa BbamoxHa
OMACHA CUTyaums, KOSTO, aKo He 6bae usbertara, Moxe nda
nosene [0 MATEPUANHM LETH.

© b b P
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@ YKa3aHMETO 0ABA NOMBAHUTENHA MHGOPMALMS, KOSTO
ynecHssa paborara ¢ ypeaa.

He notansitre s Boaal

He muiire B CbAOMMANHA MawwuHal

I Bcuuki BAM3ALLM B KOHTOKT C XPAHWUTENHM MPOLYKTH 4ACTM
gg [J HO TO3M Ypen Ca OT MATePMAn, PA3PELLEH 30 KOHTAKT C
XPAHUTENHM NPOMYKTU.

YxkaszaHus 3a 6e3onacHocT
/A OMACHOCT!

@ Hukora He notansitre ypena, Mpexosus kaben unu

| 2

Lencena BbB BOAA MNM APYTU TEYHOCTH!
B npotuBeH cnyuait chblyectByBa onacHOCT 30 XMBOTA
nopanm Tokos yaap!

YBepeTe Ce, Y€ OCHOBATA C ENEKTPNYECKMTE BPDB3KM HHUKOIA
HE BJIM3A B KOHTAKT C BOD.CI! AKO MO HEBHMMOHMWE OCHOBATA
C€ HABAXHMK, MbPBO 4 OCTABETE OA M3CBbXHE HAMBIHO.

Mo wencenHoTo CbeanMHEHME HA Yypend He Tpil6BCI na
npenmea T€4HOCT.

M3nonseaite ypeaa camo ¢ OCHOBATA, BKIKOYEHA B
OKOMMNNEKTOBKATA HA AOCTABKATA.

Mo Bpeme Ha paboTa He ponyckamTe MpexoBsusT kaben
0a ce HOMOKpPM MK HasnaxHu. [1pokaparte ro Taka, ye
0Q He ce NPUTMCKA MK NOBPEXAA NO APYT HAYMH.

Ako KabensT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXXATA HA TO3M Ypen ce
nospenu, Ton Tps6sa 0a 6bae CMEHEH OT MPOM3BOAMTEN,
HeroBaTa CepBM3HA Cy>6a UK NuLe C NOAXOALA KBAMU-
PuKaums, 30 1A ce NPenoTBPATIT €BEHTYANHWU OMACHOCTM.
Mpenn ynotpeba nposepete ypena 3a BUAMMM BbHLIHU
nospenu. He nsnonsearte ypena, ako e nospeneH mnm

e nanan.
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» Hukora He otBapsiTe yactn Ha kopnyca. B Hero He ce
HOMMPAT HUKOKBK ENEMEHTH 30 OBCYXXBAHE.

» Bw3naraiite peMOHTM Ha ypena caMo HO OTOPM3UPAHM
crneumanmsmMpaHm GUPMM MNK HA CepBU3HATA cny>xba.
Npu HenpopecMOHANHO U3MbLIHEHW PEMOHTM MOTAT Ad
Bb3HMKHAT ONACHOCTH 3a notpeburens. OcseH Toea
OTNaAa NPABOTO HA M3MCKBAHE HA FAPAHLMS.

A NPEAYNPEXXKAEHUE!

» He m3non3sarite ypena 3a npyrv Luenu, ocBeH 3a ONMUCAHM-
Te B HACTOAWOTO pbkoBOACTBO. [1pn HenpasunHa ynotpe-
6a HO ypena CbLEeCTBYBA OMNACHOCT OT HAPAHsBaHe!

~ To3u ypen MOXe [ Ce M3MON3BA OT AELA HA Bb3PACT HAA
8 roAMHU, KQKTO M OT NULA C OTPAHKUYEHU dU3MIECKH, ce-
TMBHM UIM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM Min 6e3 ONUT U 3HAHMS,
aKo ca nof HabnogeHue MK ca UHCTPYKTMPAHU NO OTHO-
weHue Ha BesonacHata ynotpeba Ha ypeaa u pasbupar
ONACHOCTUTE, NPOU3TMYALM OT paboTaTa ¢ Hero.

> [NouncTeaHeTo 1 NOAAPBXKATA OT CTPAHA HA NoTpebuTens
He TPS6BA AA Ce U3BBPLUBAT OT AeLid, OCBEH KO HE €A HA
Bb3PACT HOA 8 roamHu U ca nog HabnopeHue.

~ YpensT 1 cebp3sawmar kaben Tpsbsa aa ce obpxar
naneye oT Aeua HA BBL3PACT nog 8 roamHu.

» He pnonyckarrte neua na mrpast ¢ ypena.

~ BuHaru usknousaiite ypena or Mpexara, Korato He e noa
HabnopeHue u npean crmobsasaxe, pasrmobgsaHe unm
NOYMCTBAHE.

» peau cMIHA HO NPUHARNEXHOCTM MU NPUCTABKM, KOUTO
ce OBMXAT Mo BpeMe Ha paboTa, ypeasT Tpabsa na ce
M3KMHOUM OT MPEXATA M OT KOHTAKTA.
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>

YBepere ce, ue ypenbT € pasnonoXeH CTabUHO 1 BbB
BEPTMKASIHO NONOXEHWE, MPEam Ad ro Bknoumte. B npotn-
BEH CIy4aM ypenosT MOXe Aa ce npeobbpHe M ropeLoTo
MNSKO [d Ce Pa3NMCKa.

Mo Bpeme Ha paboTa He NOCATaiTe C pble BbB BLPTILUMTE
ce yactu!

Yactm o1 ypena ce Harpseat cunHo no speme Ha paboral
3aToBa XBALLAMTE 3ArpeTMs ypel CaMO 3a APbXKATA.
Cnen ynotpeba noBbpXHOCTTA HA HATPEBATENS BCE OLe
pa3Mnonara ¢ OCTaTbyHA TOMAMHA.

Bunaru msknousarite uencenda OoT KOHTAKTA, KOrato nose-
Y€ HEe M3Mon3sdTe ypena mnum Xenaete Aa ro no4Ymcimre.

(O BHUMAHME!

>

| 2

3a pabota ¢ ypena He U3NON3BaiTe BLHIWEH TAMMEP UMK
OTAENHA CMCTEMA 30 AMCTAHLMOHHO ynpaBsneHume.

Mo Bpeme Ha paboTa HUKOTA He ocTaBsiTe ypena 6e3
HabnoneHue.

YBeperte ce, ue ypensr, MPexXoBmaT Kaben Ui wencemst
He BMM3AT B CbMPUKOCHOBEHWE C M3TOYHULM HA TOMMMHQ,
KATO KOTNOHM MMM OTKPMT OFbH.

M3non3sarte Ypeana CaMo C NOCTABEH Kanak.

Hukora He 13nonseaite ypena B NpasHo CbCTOSHME.
Ypenst Moxe Aa ce NoBpean HemonpaBUMO.

He mMuiTe ypena mnm 4actu oT Hero B CbAOMMANHA MaLmHAal

(© Ykasanme: Ot ctpara Ha notpebutens He e
HeoOX0AMMO [EMCTBME 30 NPEHACTPOMKA HA MPOAYKTA
mexay 50 u 60 Hz. MNpoaykrst e noaxoasw, kakro 3a 50,
Taka 1 3a 60 Hz.
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OKoMNNEeKToOBKA HAO AOCTABKATA

CTC]HJZI.OPTHGTG OKOMMNNEKTOBKA HA AOCTABKATA BK/KOYBA CrieaHUTe
KOMMNOHEHTH:

® pasneHuTen 30 MNsko (cba M Kanak)
® ocHoBa
® Gupkanka

® pPLKOBOACTBO 30 NoTpebutens

(® Ykasaume: Mposepete nOCTABKATA 30 KOMANEKTHOCT M BUAMMM MOBpE-
au. [pu HembNHa [OCTABKA MAM NOBPELM NOPAAM NOWA ONAKOBKA MM
LieTH, NoNyyYeHU Npu TPAHCNOPTa, ce 06bpHETe KbM ropeLLara NMHUS Ha
cepsusa (Bx. masa Cepsus).

PasonakoBaHe

/\ ONACHOCT! He AONycKakTe Aeud AA UIPAsT C ONAKOBBLYHMTE
marepuanu. CeluecTtByBa ONAcHOCT OT 3aAYyLIABAHE.

¢ I/I3BO,EIeTe BCUYKM HACTK HOA ypenda 1 pbkoBOACTBOTO 34 I'IOTpe6MTeJ'I$|
OT KyTHaTa.

OTCTpOHeTe BCHMYKM ONAKOBBYHU MATEPMANN.

Mouucrete ypena CbrnacHO ONMCAaHUETo B rmasa lMoumcreane.

OnucaHune Ha ypena

(Bx. purypure Ha pasreawara ce crpanmua)

@ Kanak

@ YnnuTHuTeneH npbcreH
Bvpkanka

Cen

KoHTponeHn mHamnkarop

KontponeH muankarop

KOHTpOJ‘IeH MHOMKATOP

Kontponen mnuankarop @

00 00BO00

Oyrkumonanen 6yton (D
@ OchHoea

® Macro 30 HasmeaHe Ha kabena

50 BG



SILVERCREST'

Pasnonarane

4 AKo Bce olle He e HANPABEHO, PA3BMITE HAMBIIHO KABENa OT MICTOTO
30 HaeuBake Ha kabena @ u ro npokaparite npes npopesa Ha ocHo-

sata (.

¢ T[locraBete ypena Ha cyxa v paBHa NoBbpxHocT. BHumasaite
MPEXOBMST Lerncen Aa ce HAMMPA B NOCTbMHA BnM3OCT.

¢ Tlocrasete 6bpkankara € HA 30ABMXBALLMS BAN BB BLTPELIHOCTTA
Ha cvaa @.

¢ BkntroueTe wencena B KOHTAKT.

Cera ypensT e rotos 3a pabora.

CbBeTM 30 Xy6aBa MneuHa nsaHa

B C ro3n ypen pasnetsaitte camo kpaee mnsko. [pyru Buose mnsko ce
Pa3MeHBAT CAMO C OFPAHUYEHMS UK MOTAT AA NPUUMHST NPENUBAHE HA
ypena.

B O6e3mMacneHoTo MASKO He 3araps TAKA NECHO KATo MbIHOMACIEHOTO
MNSKO, HO MPM TBbPAE HACKO MACEHO ChOBPXAHME CHLIECTBYBA PUCK
MNKOTO 4O HE MOXeE Aa ce pasneHn gobpe. 3aT0BA MO Bb3MOXHOCT
m3nonssamte mnsko ¢ macneroct 3,5 % mnn 1,5 %.

B [ob6pe oxnageHo MnSKo ce pasneHsa no-obpe ot no-cnabo oxnaneHo.

B He pasneHrBaiite BTOpM MbT MASKOTO, ThiA KATO B NPOTMBEH CRYYdM TO
MOXe [ 3aropu.

B Ocraserte pasneHeHoTo MAsKo aa npecrom okono 30 cekyHam, npean
Ad cuneTe NIHATA BBPXY KaMyuMHo, ecnpeco v ap. [pes Toea Bpeme
no-eapuTe MEXYPU Ce NPBCKAT M BCE OLUE TEYHOTO MAFKO Ce yTasBa.
Cnen ToBa MoXeTe A M3non3eate GMHATA NIHA.

Pabota c ypena

/A ONACHOCT! Onacrocr 3a XKMBOTA, MPUUYMHEHA OT enekTpuyecku Tok!
Yeepere ce, ue ocHosara () ¢ enexkTpuueckuTe BPB3KM HMKOTA He BAM3A
B KOHTQKT € TeuHocTm!

/\ NOBMLLEHO BHUMAHME! Or cvobpaxeHms 3a 6e30NacHoCT He
Tps6sa na oteapste kanaka @, nokaro ypenst pabotu. Chwectsysa
OMACHOCT OT MOMAPBAHE.

Yacmn o1 ypena ce Harpssar cunHo no speme Ha pabotal 3arosa
XBALAMTE 3QrpeTMs Ypen CaMO 3a APBXKATA.

Bunarn usnonsearite ceexo mnsko. He koHcymmparite Mnsiko, npecros-
no puaro speme B cbaa @.
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(D Ykasanme: Ako xenaete na cnpete npexaesBpemMeHHo npoleca

¢
¢

Ha npuroTesHe, HatucHeTe dyHkumonanHus 6yton () @ vnu s3emerte
ypena ot ocHosata (). Tpsbea na usbepere oTHOBO NporpamMara, ako
Xenaete 0a NPOABLIKUTE NPOLIECA HA MPUrOTBIHE.

Bsemere cvna @ o ocHosara () 1 Hanedite mnskoro. MMpu Tosa Hanerite
MMHVMYM TONKOBA MNSKO, Y€ To Aa noctmra mapkuposkara MIN (= 70 ml)
BbB BbTpewwHoctTa Ha cxaa @. Ho Hukora He HanuBaiite Masko HaA

cvoTBeTHATA Mapkmposka MAX, B npotuseH cnyyal ypenst npenmsa:

— no nonHara mapkmposka MAX (= 150 ml), ako xenaete aa

PA3NeHnTE MNAKOTO.

- no roprata mapkuposka MAX (8D (= 300 ml), ako xenaere
CaMo Aa 3arpeeTe MASKOTO (c Manko naHa).

Mocraserte kanaka @.

Mocraeete cvna @ svpxy ocHosata .

(® Ykasaume: Ha kanaka @ npu ynnitHutentms npscreq @ ce Hamu-

¢

BG

pa npopes. BH1masaiite 1031 npopes oa He ce HOMMPA Henocpen-
cTBeHO Ha ynes 3a uanmsaHe Ha cbaa @. B npotueen cnyuart maskoto
MOXe [ia M3Teye Npe3 OTBOPd. 3aBbPTETE NPOPE3A A0 APYTO MICTO HA
CTEHATA Ha ypena.

C ¢pyHkumonantms 6yTton () @ msbeperte noaxonswata nporpama:

K
ortponex Mporpama U3bupare
MHAMKATOP

N HarucHerte
X 5) 3arpsBaHe HA MNSKO C TBLPAA MSHA

1 nwr
3arpseaHe Ha Mnsko ¢ kpemoobpas- | Hatuchere
Ha naHa 2 nbTH

HatmcHete
3arpsaBaHe HA MASKO C MANKO MSHA

3 b

HatucHete
PasnenBane Ha cTyneHo Mnsko

4 nvtn

Cren kato 6bae MIGPAHA NPOrPAMA YPE3 HATUCKAHE HA GYHKLMOHAT-

rus Byton (1) @, croteethuat koHtponeH uuankatop @/ 0/ @/ 0O

CBETU HEMPEKDBCHATO.

Kontpontust uankatop @/0/@/O curianmsmpa kpas Ha nporpa-
MOTa Ypes MUraHe. YpemsT Ce U3KMIOYBA OBTOMATUYHO.

Ako xenaeTte 0a cnpete NpexnespeMeHHo NPOLECca HA NPUToTBIHE,
HatmcHete dyHkumorantns 6yton (1) @ wnu s3emere ypena ot ocko-
sata ). Tpabsa na nsbepete 0THOBO NPOrPAMATA, KO Xenaete A
NPOABIXMTE NPOLECA HA MPUIOTBSHE.
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¢

Korato koHTponhmst unankatop @/0/@/© cnpe na mura, ceanete
kanaka @ v Hanelite MNSKOTO, PECN. MNEYHATA MAHA, B XKENaHUs CbA.

(D BHUMAHME! Ako MneuHaTta nHa He MOXe 0d Ce M3nee NecHo,

WM3MON3BAMTE MHXULA KATO NOMOLHO cpeacTeo. Ho BHuMaBaliTe npu
TOBQ AQ HE HOAPACKATE C METANa He3anenBaLoTo MOKPUTME BbB
BbTpewwHoctta Ha chaa @

Ocrasete ypena na ce oxnaam 3a okono 2 - 3 MUHyTH, Npeau aa
3arpeete cnenpalia NOPLMS MASKO.

(D Ykasaume: Mopanu 3awmMtata or NperpssaHe ypeasT Moxe Aa crpe

HenocpeacTseHo cnen usbupareto Ha nporpama. Octasete ypena aa
Ce OXNaau M Npu HeoOXOAMMOCT HaMEMTe CTYAEHO MASKO, Npeam Ad
usbepete OTHOBO Nporpamara.

Koraro cuost @ e npaseH 1 6boe cTAPTMPAHA NPOTPAMA, 3aWwmTaTa
oT paboTa Ha Cyxo M3KMoYBA ypend. TpabBa Na Haneete MNSKO M O
usbepete OTHOBO Nporpamara.

Mnewn 3a peuentn

Moxete 0a U3NoN3BaTe MNEYHATAa N4HA 3a PpasnnUYHKM BAPUAHTM HAMUTKK,

HanpuMep:

Ka MYYMHO MO UTAJTUAHCKM

4 Cunerte ecnpeco (okono 25 - 30 ml) 8 no6upawa okono 120 - 180 ml
yawa.

¢ Cren ToBa moneiTe MEYHA NSHA, HOKATO YALIATA CE& HAMBIHM 0O
prba.

MapokuHo

4 Pasronete 0KoNo eAHA YAEHA MTXMUKA GUH MIEYEH LWOKONAL.

¢ Pasnpenenete pasToreHms WOKONAA MO BETPELWHATA CTEHA HA CTBKIEHA
4aLLQ M HOMEMTe ecnpeco.

¢ [obasete okono 3 - 4 YaeHM MLXMUYKM MIIEYHA MIHA M 9 NTOPBCETE C

KOKAO Ha npax.

BueHckmn menaHx

¢

Cunete okono 125 ml cunHo yepHo kade B yawa 3a Moka.

Pasnenete 110 ml mnsko 1 nobasete TONKOBA MAEGUHA ASHA, Ye YALIATA
AQ Ce HAMbIHKU A0 Manko noa puba.

Moxete aa JJO6CIBMT6 CbLLO MANKO 3aXap HA BKYyC.
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MouucreaHe
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/A ONACHOCT! Onacrocr 3a susora, NPUYMHEHA OT enekTpudeckmu Tok!
Mpenu NouMCTBaHE BUHATM M3KMIOYBAMTE LIENCENa OT KOHTAKTa!
Hukora He notansire ypena, Mpexxosus kaben wnm Wwencena Bbe BOOA
unu apymm TeqHoctu!

/A NOBULLEHO BHUMAHME! Mpenu nouncreare octasete ypena
aa ce oxnanu. OnacHocr ot usrapste!

(O BHUMAHME! He um3nonssaiite abpasmsHM MM passxaatum npena-
paTM 3a noumcrsaHe. Te MOrar 4a pAssaaT NOBbPXHOCTTA M Ad MOBPEasT
HeMnonpaeMMo ypend.

He muire Ypena unum 4actm ot Hero B CbaoMmanHa MawmHal

Cren scska ynotpeba nouncreaiite csaa @) HenocpenctseHo cnep oxnax-
[QHe, 30 A0 NPENOTBPATUTE 3ACXBAHE HA OCTATBLMTE OT MASKO. 3a LenTa
nocrbneTte, KAKTO ClenBa:
4 3a nbpBoTO rPY6O NOYUCTBAHE CUMETE BOAA M NPH HEOBXOOMMOCT
manko muey npenapar & ceaa @ (6vprankara @ e nocraseal).

Hanerire Bona no nonHara mapkmposka MAX @7 (=150 ml).

¢ Bkniouerte ypena, Taka ye 6vpkankara €@ na npomue okono 10
cexyHau c Bona. Ceanete cvaa @ ot ocHosara (), 3a na cnpe
nporpamara. Cnen ToBa M3NNAKHETe ypeaad ¢ YMCTa BOAA.

3a L ATeNHO NOYNUCTBAHE U 3a NBPBOHAYANHO NOYMCTBAHE NOCTbNETE,
KAKTO cnensaq:

L4 VI3BG,EleTe 6'prCU'IKOTO 9 OT ypeaa M1 novymcrete BbTPEeLHOCTTa Ha
ypena c tonna soaa 1 npu HeO6XO.ElMMOCT C MeK MMelLl npenapar.
l/I361;p|.ueTe BBTPELHOCTTA C MEKA Kbpna m1num I'b60. I'IpM TOBA O6'preTe
OCO6eHO BHUMAHKME HA O6J'IGC'I'I'O OKONo 3a4BM>XXBALLMS BAN. Cnen
TOBQ U3MNNAKHETE WATEeNHO ypena C YMCTa BOAA M o noacylere.

¢ Ha kanaka @ npu ynnstHutentus npbcreH @ ce Hamupa npopes.
Ceanerte ynnstHutenHus npbeten @. Mamuiite psete yactu B mek
canyHeH pasteop. OTCTpaHeTe OCTATHUM OT MUeLLMs NPenapar € YucTa
Bona u nopcywete gobpe yacture. OTHOBO NOCTABETE YMABTHUTENHMS
npycteq @ Ha kanaka @.

¢ Mouncrete 6vpkankara € B Mek canyHeH pasTeop M 8 M3NAAKHETE
c umcrta sona. Ocrasete 1 A0 M3CbXHE.

4 ToumcreTe BCUUKM BBHWHM NOBBPXHOCTH, ocHosata ) 1 mpexosus
kaben ¢ neko HasnaxHeHa kbpna. [pu ynoputu 3ambpcsBarms ms-
Nom3BakTe Mek Mumely npenapar Bbpxy kbprara. OrcTpaxete ocrarbum
OT MMeLLMs MPenapaT C HOBAAXHEHA CAMo ¢ Boad kvpra. [loacyuere
WATeNHO ypeaa, Npeam Aa ro M3ron3sare OTHOBO.
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CbxpaHeHune

¢ [speo ocTaBeTe ypeaa aa ce OXNaaM HAMbLHO, NPeau Ad ro npubeperte.

¢ Hasurte MpeXosua KG6eJ‘I MO YACOBHMKOBATA CTPENKA HA MACTOTO 34

HABMBAHE HA KG6eJ‘IC1 m CTpeJ‘IKMTe NOKA3BAT MOCOKATA HA HABU-

saHe. Biemete non BHMMAHME, HE MPEXOBMUAT KG6eJ'| TP9|6BG aa ce

CBQAMM OT MACTOTO 3a HOBMBAHE HA KO6eJ‘ICI O6PGTHO HA NOCOKATa Ha

cTpenkara.

¢ CuxpaHsBaiite ypena Ha YMCTO 1 CyXO MSACTO.

OTCTPGHHBGHG HOQ He3InNpaBHOCTMA

HeunsnpaeHocr

MpuuunHa

HauuH Ha OTCTPAHABAHE

Ypenst He pyHKUMO-
HUpPQ.

LLlencentt He e BkNtOYEH B
KOHTAKTQ.

Mposepete nanu wencenst e
BKOPGH I'IPGBMJ'IHO B KOHTAKTA.

YpensT He e BKIIOYEH.

Bkniouete ypena.

Ypenst e nospeneH.

O6bpHerte ce KbM cepBumsa.

KoHtponHuar nHam-
xarop @/0Q/@/0
MMIa M ypensT He
craptipa.

Coopt @ e npaseH u 3awm-
Tata o1 pabora Ha cyxo ce
e 3aneMcTeana.

Haneitre cryneHo mnsko
M CTAPTMPAWTE NOBTOPHO
nporpamara.

3awurara ot nperpseaxe
ce e 3amencTsana.

Ocrasete ypena na ce oxnaou
N CMeHeTe TONNOTO MNIKO CbC
CTyA€HO MNSKo.

NMpenaeaHe 3a oTnAgbUM

MNpenaeaHe Ha ypena 3a oTnaabum

MokazaHusar BCTPAHM CMMBON HA 3a4YepPKHAT KOHTeﬁHep 3a oTnaabsbum Ha

Konena nokassa, ve Tou ypen nopnexw Ha HAupektusara 2012/19/EU.

CwrnacHo Tasm ﬂMpeKTMBG, cnen 13TM4aHe Ha CpoKa HAa NOon3BAHE, ypenbst

He Tpﬂ6BG Aa ce n3Xebpna c obukHOBEHUTE BUTOBM otnagsumM, a na ce

npenane B cneunaneH C'I:6l4p(]TeJ'IeH MYHKT, neno 3a O6PG6OTKG M peunknu-

PaHe Ha oTnaabLM 1Mnu BBLB q}MpMG 30 ynpasneHume Ha otnaabuu.

Toea npepasaHe 3a ornapbum e 6e3nnarHo 3a eac.
MNasere okonHara cpena U npepaeaiTe oTnagbUUTe cnopen
npaesunara.
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S
A

MHdpopmaLms OTHOCHO APYTH Bb3MOXKHOCTM 30 MPENABAHE 30 OTNAAbLM HA
u3nesnus o ynotpeba NpoaykT MOXeTe Ad Nofy4uTe OT BAWATA OBLUMHCKA
WNK TPAACKA YNPaBaA.

ﬂpenclscu-le HA ONAKOBKATA 34 oTnagbum

€9

BpbiuaHeTo Ha ONaKOBKATA B CMCTEMATA 30 LMPKYNALMS HO MATEPUANMTE
CMecTsBa CypOBMHM M HAOMANABA kOnM4ecTsoTo otnaabum. Mpepnarite
HEHY>XHMTE BM Beue OMOKOBbYHM MATEPUANM 30 OTNAABLM CBIMACHO
AeMncTBaLmMTE MECTHM pasnopenbu.

I—IpenoﬁTe ONAKOBKATA 3 OTNAAbUM B CbOTBETCTBME C EKONOTNYHUTE
M3NCKBAHUA.

b Bsemerte non BHMMAHME 0BO3HAYEHUETO BLPXY PA3IMYHMTE ONAKOBbYHM
a MATEPMANM 1 NpH HeoBXoaMMOCT rm crbupaitte paspento. OnakosbuHmMTe
matepranu ca o6o3HaueHn cbe chkpawenms (a) u umndpu (6) cve cneaHoto
sHavenme: 1 - 7: nnactmacw, 20 - 22: xaptis 1 KApToH,
80 - 98: koMno3uTHM Matepuanu.
MpunoxxeHue

TexHUYECKN AAHHM

56

3axpaHBaHe ¢
HanpexeHue

220 - 240V ~ (npomennue tok), 50 / 60 Hz

HomuHanHa mouwHoct 500w

MuH. konuuectso mnsko | okono 70 ml

Makc. nonesen obem 3a
okono 150 ml
pasneHBaHe Ha MASKO

Makc. noneser obem 3a
3OTP§|BOHe HQ MN9KO

okono 300 ml
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FfapaHuuns

YBAXKAEMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasate 3 roamHu rapaHumMs or aa-
TATA HA MOKynKara. B cnyual Ha HeckoTBETCTBIE HO NPOAYKTA C AOTOBOPA
3a nponax6a Bue Mmarte 3aKoHHO NpaBo na NpenssuTe peknamaums npen
NPOAABAYA HA NPOAYKTA MPM YCMOBMSTA M B CPOKOBETE, ONpeneneHu B
rnasa Tpeta, pasgen Il u Il 1 masa yetsbpTa o1 3akoHa 3a NpenocrassHe
HO LMPPOBO CHOBPXKAHME M LIMPPOBM YCNYTU M 30 NPOAAXEA HA CTOKM

(3MLCLYNC)*.

Bawwure npasa, npomstMualum ot nocouenute pasnopenbu, He ce orpa-
HMYABAT OT HALIATA MO-NOMY MPENCTABEHA TbPrOBCKA FAPAHLMS, HE Ca
CBBLP3AHM C PA3XOAM 3a NOTPEBUTENNTE M HEIABMCHMO OT Hes NPOAABAYLT
HO NPOOYKTA OTFOBAPS 30 NUNCATA HA CLOTBETCTBME HA NoTpebutenckara
cToka ¢ porosopa 3a npoaax6a cernacto 3MLUCLYMNC.

rapauuuouuu ycnosusa

TOPAHUMOHHMST CPOK € 3 FoAMHM OT AATATA HA NOMYYABAHE HA CTOKATA.
Mazete no6pe opurHanHata kacosa 6enexka. Tosu NOKYMEHT e Heobxo-
AMM KOTO OKO3ATENCTBO 30 MOKYNKATA. AKO B PAMKMTE HA TPM FOAMHM OT
AATATA HA 30KYNYBAHE HA TO3M NPOAYKT ce nossM aedekT Ha Matepuana
WA NPOM3BOACTBEH fedEKT, MPOAYKTHT We Gbae 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH
unu 3amereH. [apaHumaTa npennonara B pamMkuTe HA TPUTOAMLIHMS
TAOPAHUMOHEH CPOK AA CE NPENCTABAT NedeKTHUST ypel, kacoBara Genexka
(kacoemsT 6oH), KAKTO W BCUUKM APYM AOKYMEHTM, YCTAHOBSBALLM HAMM-
4MeTO Ha NedEeKT U MUCMEHO Na ce OBACHM B KAKBO CE ChCTOM NEPEKTT U
KOFa € Bb3HMKHAN. AKO NEEKTLT € NOKPUT OT HAWATA rapaHLus, Bue we
nonyuure 06paTHO PEMOHTMPAHMS MK HOB NPOAYKT. B cnyyait Ha 3amsHa
Ha nedeKTHa CTOKA MbPBOHAYAHMTE TAPAHLMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHM
ycnoBus ce 3anasear. B cnyyalt Ha peMoHT Ha nepekTHa CToKA, CPOKBT HA
PEMOHTA ce NPUBABS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 30 EBEHTYANHO HAMMYHMTE
W YCTOHOBEHM NOBPeEaM 1 AedeKTh ole Npu NoKymnkarta Tpséea na ce cbob-
WK BeOHAra cnen pasonakosaHeTto. EBeHTyanHute pemoHTH cnen u3tMuyaHe
HQ TAPAHLMOHHMS CPOK Ca cpelly 3annallaHe.

PeMOHTBT unu 3amaHaTa Ha npoaykTa He Nopa>AaAT HOBA rapaHuUms.

O6XxBAT HA raApaHUMATA

YpensT € npousseneH rpUXNMBO CNopes CTPOTUTE M3UMCKBAHMS 30 KQYecT-
BO M NOBPOCHBECTHO U3MMTAH NPeaM NOCTABKA. [apaHLMSTA BaXHM 3a
nedekTM Ha MaTepUana MnK NPom3BoaCTBEHM nedekti. [apaHumsTa He
06XBALLA KOHCYMATMBMTE, KAKTO M YACTMTE HA NPOOYKTA, KOMTO NOANEXAT
HO HOPMAITHO M3HOCBAHE, MOPALM KOETO MOTAT A 6bOAT PA3MEXAAHM
kaTo 6BP30 M3HOCBALUM CE YaCTH (HanpuMep GUATPM UK NPUCTABKM) UK
MoBpenuTe HA YYNAMBM YaCTH (HaNpUMep npekbcBaum, 6ATEPUM MK TaKK-
Ba npouseeneHu ot cTekno). [apaHumaTa otnana, ako ypensT e noepeneH
nopaau HENpPaBsMUIHO M3MNON3BAHE MU B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBIBAHE HA
TEXHWMYECKA NOAAPBXKKA.
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3a npasunHara ynotpeba Ha NpoayKra Tps6Ba TOYHO AA Ce CNA3BAT BCUY-
KM YKO3QHWs B YMBTBAHETO 3a ekcnnoartauus. [penHasHauexme m nemcrems,
KOMTO He Ce NPernopbYBAT OT YMBTBAHETO 30 €KCMNOATALMS UK 30 KOUTO
TO Npenynpexnasa, TpS6Ba 3abMKMTENHO Aa ce m3bsrsar. [ponykrt e
NPedHa3HaYeH caMo 30 YACTHA, d He 3a npodecnoHanHa ynotpeba. Mpu
3noynoTpeba 1 HeNPABMNHO TPETUPAHe, ynoTpeba HA cMNa 1 Npu MHTEp-
BEHLMM, KOMTO HE CA U3BBPLUEHM OT KNOHA HA HALIMS OTOPUIMPAH CEPBM3,
rapaHumaTa otnana.

Mpouenypa Nnpu rapaHLUMOHEH cyyan

3a na ce rapattpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuar, cnensartte
CnepHUTe YKA3aHMs:

B 3a BCcUuKM 3aNUTBAHMA NOArOTBETE KACOBATA BenexKa u naeHTMdu-
kaumonHus Homep (AN 498268_2204) kato nokasatencreo 3a
nokynkara.

B Bsemere aptukynHus Homep ot pabpuunara Tabenka.

B [Mpu BL3HMKBAHE HA QYHKLMOHANHM MNK APYTM AedeKTM MbPBO Ce CBBP-
XeTe no TeneoHa UnK Ypes UMeNn C AONYNOCOUYEHMS CePBM3EH OTAEN.
Cnen ToBa uie NonyumTe AOMBLAHUTENHA MHPOPMALIMA 30 YPEXAAHETO
Ha Bawara peknamaums.

B Cnen cbrnacysaHe ¢ HaLWMs CepBM3 MOXETE Ad M3NPATUTE AebeKTHMS
npomykT Ha nocoueHns Bu angpec Ha cepeusa Hesnnarko 3a Bac, kato
npunoxure kacoeata benexka (kacoeus 6oH) 1 nocounte MMCMeEHO
B KOKBO CE& CbCTOM NE(EKTBT M KOTA € Bb3HMKHAN. 3a Aa ce usberHar
NPoBneMm ¢ NPUEMAHETO M NOMBAHMTENHM PA3XOOM, 3AAbIKMUTENHO
u3non3ssaiTe camo anpeca, koo Bu e nocouen. Ocurypete m3npauio-
HETO A He e KATO eKCMPEeCEeH ToBAP WM KATO APYr CreuManeH Tosap.
M3nparete ypena 30eAHO C BCUUKM MPMHAGNEXHOCTH, AOCTABEHM NP
MOKYMKATa, M OCUrypeTe AOCTATbYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBU3 / U3BLHIAPAHLUMOHHO 06CNy>KBAHE
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PeMoHTU M3BBbH rapAHLMAT MOXETE AA BL3NOXKMTE HA KNOHA HA HALLMS

cepsM3 cpelly 3annawate. Ton ¢ yaosonctaue e Bu Hanpaeu npensa-
putenHa kankynaums. Moxem aa obpaboTsame CaMo ypenu, KouTo ca
AOCTATLYHO OMAKOBAHM M M3MPATEHM C MAATEHM TPAHCMOPTHM PA3XOAM.

BHumanwme: Msnparete Bawms ypen Ha KNOHA HA HALWKS CEPBM3 MOYMC-
TEH U C yKasaHue 3a aedekTa.

Ypenme, npenMeT Ha U3BbHIAPAHUMOHO O6Cﬂy)KBGHe, M3NpATeHn Cc Henna-
TEHU TDAHCNOPTHU PA3XOAM — C HAJNNOXKEH NNATeX, KATO eKCrnpeceH 1num
ApYyr cneumsaneH ToBap - He ce Npuemar.

Hue we u3sbpiMm 6e3nnaTHO M3XBBPASHETO HA M3NpaTeHute ot Bac nede-
KTHW ypenu.

BG
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CepBusHO 06cny>xBaHe

@ Bvnrapums
G P

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 498268_2204 |

BHocuten

MOJ‘ISI, o6preTe BHMMOHME, Ye CneasalmaT anpec He e anpec Ha cepemsa.
I-I'prO Ce CBbpXKETE C ropenocovYeHns CepBm3eH LEeHTbP.

KOMIMEPHAC XAHOENC IMBX
BYPTLLPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

* Kato ¢usmuecko nuue - notpeburen, HE3ABUCMMO OT HACTOSLLATA ThPFOB-
cka rapaHums, Bue ce nonseare ot npasata HA 30KOHOBATA FAPAHLMS,
NpPenocTaBeHa ot 3aKOHA 3a NPEeNoCTaBsiHE HA LIMGPOBO CbOBPXKAHME M
undpoem ycnyrm 1 3a npoaaxbéara Ha crokn /3MUCLYMC/. Mo-cneun-
anHo Bue umare npaso npum HeCHOTBETCTBME HA CTOKATA AA GbAe M3BbP-
LeH PEMOHT 1N 3amsHa no Baw usbop, ocseH ako TOBA & HEBBIMOXHO
MMM € CBLP3AHO C HEMPOMOPLIMOHAHO FONIEMM PA3XOAM 3 MPOAABAYQ.
Bue 1marte NpaBo Ha NPONOPLMOHANHO HAMANSBAHE HA LIEHATA MK HA
pa3BansHe HA NOTOBOPA MPM HAMMYME HA ycnoeumaTta Ha un. 33, an. 3
ot 3MNUCLYTC. Ycnosuara n cpokoseTe HA 3aKOHOBATA FAPAHLMS A
pernameHTMpatu B masa Tpeta, pasgen |l v lll v 8 rnasa yetsbpTa Ha

3nucuync
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EinfGhrung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die
Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthalt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen
Einsatzbereiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts
an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Gerdt dient ausschlieBlich dem Erhitzen von Milch und dessen Auf-
schlagen zu Milchschaum (warm und kalt) fir den h&uslichen Gebrauch.

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung in privaten Haushalten
bestimmt. Benutzen Sie das Gerét nicht gewerblich oder industriell!

Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung und dem
Gerdt werden folgende Warnhinweise und Symbole verwendet (falls zutref-

62

fend):

A
A
A

®
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GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,GEFAHR" kennzeichnet eine unmittelbar bevor-
stehende Gefshrdungssituation, die, wenn sie nicht vermieden
wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,WARNUNG" kennzeichnet eine mégliche Geféhr-
dungssituation, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod
oder eine schwere Verletzung zur Folge haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,VORSICHT” kennzeichnet eine m&gliche Geféhr-
dungssituation, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine ge-
ringfigige oder méBige Verletzung zur Folge haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,ACHTUNG" kennzeichnet eine mégliche Situa-
tion, die, wenn sie nicht vermieden wird, einen Sachschaden
zur Folge haben kénnte.
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Ein Hinweis kennzeichnet zusdtzliche Informationen, die den
Umgang mit dem Gerdt erleichtern.

Nicht in Wasser tauchen!

Nicht in der Spilmaschine reinigen!

Q"ﬂ Alle Teile dieses Geréites, die mit Lebensmitteln in Berihrung

kommen, sind lebensmittelecht.

Sicherheitshinweise
/\ GEFAHR!

Tauchen Sie das Gerdt, das Netzkabel oder den Netz-
stecker niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten!
Andernfalls besteht Lebensgefahr durch elekirischen
Schlag!

» Stellen Sie sicher, dass der Sockel mit den elektrischen
Anschlissen niemals mit Wasser in Berihrung kommt!
Lassen Sie den Sockel erst vollstandig trocknen, wenn er
versehentlich feucht geworden ist.

~ Es darf keine Flussigkeit auf die Geratesteckverbindung
Uberlaufen.

~ Verwenden Sie das Gerét nur mit dem mitgelieferten So-
ckel.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Filhren Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.
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~ Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst
oder eine Ghnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Ge-
fahrdungen zu vermeiden.

~ Kontrollieren Sie das Gerét vor der Verwendung auf GuBere,
sichtbare Schaden. Nehmen Sie ein beschadigtes oder
heruntergefallenes Gerdt nicht in Betrieb.

~ Offnen Sie niemals irgendwelche Gehduseteile. Es befinden
sich keinerlei Bedienelemente darin.

~ Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von autorisierten Fach-
betrieben oder dem Kundenservice durchfihren. Durch un-
sachgemdBe Reparaturen kénnen Gefahren fiir den Benutzer
entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

/A WARNUNG!

» Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fir andere Zwecke, als in
dieser Anleitung beschrieben. Bei Missbrauch des Gerates
besteht Verletzungsgefahr!

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

> Reinigung und die Wartung durch den Benutzer diirfen nicht
durch Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie sind
8 Jahre oder dlter und werden beaufsichtigt.

» Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
jinger als 8 Jahre fernzuhalten.

~ Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen.

~ Das Gerét ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen
stets vom Netz zu trennen.

64 DE | AT | CH



SILVERCREST'

» Vor dem Auswechseln von Zubehér oder Zusatzteilen, die
im Betrieb bewegt werden, muss das Gerat ausgeschaltet
und vom Netz getrennt werden.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerdat stabil und senkrecht steht,
bevor Sie dieses einschalten. Ansonsten kann das Gerdt um-
stirzen und die heif’e Milch herausspritzen.

» Fassen Sie nicht in die rotierenden Teile wéahrend des Betriebes!

» Teile des Gerdtes werden wdhrend des Betriebs heif3!
Fassen Sie das erhitzte Gerdat daher nur am Griff an.

» Nach der Anwendung verfigt die Oberflache des Heiz-
elements noch Uber Restwdrme.

» Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Netzsteckdose,
wenn Sie das Gerdt nicht mehr benutzen oder reinigen wollen.

(D ACHTUNG!

~ Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerdt zu betreiben.

~ Lassen Sie das Gerét wahrend des Betriebes niemals
unbeaufsichtigt.

 Stellen Sie sicher, dass das Gerdit, das Netzkabel oder der
Netzstecker nicht mit heiBen Quellen wie Kochplatten oder
offenen Flammen in Berihrung kommt.

~ Betreiben Sie das Gerdt nur mit aufgesetztem Deckel.

~ Betreiben Sie das Gerat niemals im Leerzustand. Das Gerét
kann irreparabel beschadigt werden.

~ Reinigen Sie das Gerdt oder Teile davon nicht in der Spil-
maschinel!

(D Hinweis: Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforder-
lich, um das Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das
Produkt passt sich sowohl fir 50 als auch fir 60 Hz an.
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Lieferumfang

Das Gerét wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:

® Milchaufschéumer (Behdlter und Deckel)

® Sockel

® Quirl

® Bedienungsanleitung

(® Hinweis: Prisfen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare
Schéden. Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge

mangelhafter Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die
Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

Auspacken

/\ GEFAHR! Verpackungsmaterialien dirfen nicht von Kindern zum Spie-
len verwendet werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

¢ Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus
dem Karton.

Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

Reinigen Sie das Gerét wie im Kapitel Reinigen beschrieben.

Geratebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

@ Deckel

@ Dichtungsring
Quirl

Behélter
Kontrollleuchte
Kontrollleuchte
Kontrollleuchte
Kontrollleuchte
Funktionstaste (1)
O Sockel

® Kabelaufwicklung

©o0000B00
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Aufstellen

4 Falls noch nicht geschehen, wickeln Sie das Netzkabel komplett von der
Kabelaufwicklung @ und fihren es durch die Aussparung am Sockel @.

4 Stellen Sie das Gerdt auf eine trockene und ebene Fliche. Achten Sie
darauf, dass der Netzstecker in erreichbarer Nahe ist.

¢ Schieben Sie den Quirl € auf die Antriebswelle im Inneren des
Behdalters @.

¢ Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

Das Gerdt ist nun betriebsbereit.

Tipps fur guten Milchschaum

Sch&umen Sie nur Kuhmilch mit diesem Gerét auf. Andere Milchsorten
lassen sich nur mit Einschréinkungen aufschdumen oder kénnen das
Gerét zum Uberlaufen bringen.

Entrahmte oder Magermilch brennt nicht so leicht an wie Vollmilch, bei
zu geringem Fettgehalt besteht allerdings das Risiko, dass sich die Milch
nicht gut aufschdumen Idsst. Benutzen Sie daher méglichst eine Milch mit

3,5% oder 1,5% Fettanteil.
Gut gekihlte Milch lésst sich besser aufschdumen als weniger kalte.
Schéumen Sie die Milch kein zweites Mal auf, da sie sonst anbrennen kann.

Lassen Sie aufgeschdumte Milch ca. 30 Sekunden lang stehen, bevor
Sie den Schaum auf den Cappuccino, Espresso etc. geben. In dieser Zeit
platzen gréBere Blasen und noch flisssige Milch setzt sich unten ab. Sie
kdnnen dann den feinen Schaum verwenden.

Bedienen

/\ GEFAHR! Lebensgefahr durch elekirischen Strom! Stellen Sie sicher, dass

der Sockel @) mit den elekirischen Anschlissen niemals mit Flissigkeiten
in Berhrung kommt!

/\ VORSICHT! Aus Sicherheitsgrinden sollten Sie den Deckel @ nicht

Sffnen, wahrend das Gerdt in Betrieb ist. Es besteht die Gefahr von
Verbrishungen.

Teile des Gerdtes werden wéhrend des Betriebs heif3! Fassen Sie das
erhitzte Gerét daher nur am Griff an.

Verwenden Sie immer frische Milch. Verzehren Sie keine Milch, die
schon lénger im Behdlter @ gestanden hat.
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68

(® Hinweis: Wenn Sie den Zubereitungsvorgang vorzeitig stoppen wollen,
driscken Sie die Funktionstaste (!) @ oder nehmen Sie das Gerdt vom
Sockel . Sie missen das Programm neu auswéhlen, wenn Sie den
Zubereitungsvorgang fortsetzen wollen.

¢ Nehmen Sie den Behdlter @ vom Sockel @ und fiillen Sie die Milch ein.
Fillen Sie dabei mindestens soviel Milch ein, dass die MIN-Markierung
(=70 ml) im Inneren des Behdlters @ erreicht wird. Fiillen Sie jedoch
niemals mehr Milch ein, als bis zur entsprechenden MAX-Markierung,
da das Gerdt sonst iiberléuft:

paX
— Bis zur unteren MAX-Markierung (= 150 ml), wenn Sie die
Milch aufschdumen wollen.
~ Bis zur oberen MAX-Markierung (P (= 300 ml), wenn Sie die
Milch nur erwérmen wollen (mit wenig Schaum).

¢ Setzen Sie den Deckel @ auf.
¢ Stellen Sie den Behalter @ auf den Sockel (.

(D Hinweis: Am Deckel @ beim Dichtungsring @ befindet sich eine Aus-
sparung. Achten Sie darauf, dass die Aussparung nicht direkt am Ausguss
des Behdlters @ liegt. Milch kann sonst durch die Offnung auslaufen.
Drehen Sie die Aussparung zu einer anderen Stelle der Behdlterwand.

¢ Wahlen Sie mit der Funktionstaste (!) @ das passende Programm aus:

Kontrollleuchte | Programm Auswahl

N
(5 Milch erwédrmen mit festem Schaum 1 x driicken

1 0 Milch erwdrmen mit cremigem Schaum | 2 x driicken

’ (7 Milch erwérmen mit wenig Schaum 3x driicken

(s Milch kalt aufschéumen 4 x driicken

Sobald ein Programm durch Driicken der Funktionstaste (1) @ aus-
gewdhlt ist, leuchtet die entsprechende Kontrollleuchte @/0Q/@/0O
durchgehend auf.

4 Die Kontrollleuchte @/0/@/© signalisiert das Programmende durch
Blinken. Das Gerét schaltet sich automatisch aus.
Wenn Sie den Zubereitungsvorgang vorzeitig stoppen wollen, driicken
Sie die Funktionstaste (1) @ oder nehmen Sie das Gerét vom Sockel .
Sie missen das Programm neu auswdhlen, wenn Sie den Zubereitungs-
vorgang fortsetzen wollen.
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¢  Wenn die Kontrollleuchte @/0@/@/@ nicht mehr blinkt, dann neh-
men Sie den Deckel @ ab und fiilllen die Milch bzw. den Milchschaum

in das gewiinschte Gefaf.

(D ACHTUNG! Wenn sich der Milchschaum nicht gut ausgieBen ldsst,
kdnnen Sie einen Léffel zur Hilfe nehmen. Achten Sie aber darauf, dass
Sie dabei die Antihaftbeschichtung im Inneren des Behdlters @ nicht mit
dem Metall zerkratzen!

¢ Lassen Sie das Gerdt fiir ca. 2-3 Minuten abkiihlen, bevor Sie eine
weitere Portion Milch erwdrmen.

(® Hinweis: Das Gerét kann aufgrund des Uberhitzungsschutzes direkt
nach der Programmauswahl wieder stoppen. Lassen Sie das Gerdt
abkihlen und fiillen Sie ggf. kalte Milch ein, bevor Sie das Programm neu
auswahlen.

Wenn der Behdlter @ leer ist und ein Programm gestartet wird, dann
schaltet der Trockengehschutz das Gerét ab. Sie missen Milch einfiillen
und das Programm neu auswdéhlen.

Rezeptideen

Sie kénnen den Milchschaum fiir verschiedene Getrdnkevariationen verwen-
den, zum Beispiel:

Cappuccino nach italienischer Art

4 Geben Sie einen Espresso (ca. 25 - 30 ml) in eine etwa 120 - 180 ml
fassende Tasse.

¢ Giefen Sie dann Milchschaum hinzu, bis die Tasse bis zum Rand gefillt
ist.

Marocchino

¢ Schmelzen Sie ca. einen Teeldffel Vollmilchschokolade.

¢ Verteilen Sie die geschmolzene Schokolade an der Innenwand eines
Glases und gieBBen Sie einen Espresso hinein.

¢ Geben Sie ca. 3 - 4 Teelsffel Milchschaum hinzu und bestéuben Sie
diesen mit Kakaopulver.

Wiener Melange

¢ Geben Sie ca. 125 ml schwarzen, starken Kaffee in eine Mokka-Tasse.

4 Schéumen Sie 110 ml Milch auf und geben Sie so viel Milchschaum
hinzu, dass die Tasse bis kurz unter den Rand gefillt ist.

¢ Je nach persénlichem Geschmack kdnnen Sie noch etwas Zucker hinzugeben.

DE | AT | CH 69



SILVERCREST'

Reinigen

70

/\ GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Strom! Ziehen Sie vor jeder
Reinigung den Netzstecker aus der Netzsteckdose!
Tauchen Sie das Gerdt, das Netzkabel oder den Netzstecker niemals in
Wasser oder andere Flisssigkeiten!

A\ VORSICHT! Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung abkihlen. Verbren-
nungsgefahrl

(D) ACHTUNG! Benutzen Sie keine scheuernden oder &tzenden Reini-
gungsmittel. Diese kénnen die Oberfléche angreifen und das Gerét
irreparabel beschadigen.

Reinigen Sie das Gerét oder Teile davon nicht in der Spilmaschine!

Reinigen Sie den Behélter @ nach jeder Verwendung direkt nach dem
Abkihlen, um ein Antrocknen der Milchreste zu verhindern. Gehen Sie dazu
wie folgt vor:
4 Fir die erste, grobe Reinigung geben Sie Wasser und ggf. etwas
Spilmittel in den Behdlter @ (der Quirl @ ist eingesetzt). Fillen Sie das

P
Wasser bis zur unteren MAX-Markierung (= 150 ml) ein.

¢ Starten Sie das Gerdt, so dass der Quirl @ ca. 10 Sekunden durch das
Wasser pfligt. Nehmen Sie dann den Behélter @ vom Sockel @
herunter, damit das Programm stoppt. Spiilen Sie das Gerét danach mit
klarem Wasser aus.

Fiir eine griindliche Reinigung und fiir die Erstreinigung gehen Sie wie folgt vor:

4 Nehmen Sie den Quirl @ aus dem Gerét und reinigen Sie das Innere
des Gerdtes mit warmem Wasser und ggf. mit einem milden Spilmittel.
Wischen Sie das Innere mit einem weichen Tuch oder Schwamm aus.
Achten Sie dabei besonders auf den Bereich um die Antriebswelle.
Spilen Sie das Gerét anschlieBend sorgféltig mit klarem Wasser aus
und trocknen Sie es ab.

¢ Am Deckel @ beim Dichtungsring @ befindet sich eine Aussparung.
Ziehen Sie hier den Dichtungsring @ ab. Reinigen Sie beide Teile in
mildem Spilwasser. Entfernen Sie Spilmittelreste mit klarem Wasser
und trocknen Sie die Teile gut ab. Schieben Sie den Dichtungsring @
wieder auf den Deckel @.

¢ Reinigen Sie den Quirl @ in mildem Spilwasser und spiilen Sie ihn mit
klarem Wasser ab. Lassen Sie ihn trocknen.

4 Reinigen Sie alle AuBenfléchen, den Sockel O und das Netzkabel mit
einem leicht angefeuchteten Tuch. Bei hartnéckigeren Verschmutzungen
geben Sie ein mildes Spilmittel auf das Tuch. Entfernen Sie Spiiimittel-
reste mit einem nur mit Wasser befeuchtetem Tuch. Trocknen Sie das
Gerdit sorgféltig ab, bevor Sie es erneut verwenden.
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Aufbewahren

4 Lassen Sie das Gerit erst vollstéindig auskihlen, bevor Sie es wegstellen.

4 Wickeln Sie das Netzkabel im Uhrzeigersinn um die Kabelaufwick-
lung @. Die Pfeile zeigen lhnen die Richtung fiir das Aufwickeln an.
Beachten Sie, dass das Netzkabel entgegen der Pfeilrichtung von der
Kabelaufwicklung abgenommen werden muss.

4 Llagern Sie das Gerdt an einem sauberen und trockenen Ort.

Fehlerbehebung

funktioniert nicht.

Das Gerdt ist nicht einge-
schaltet.

Stérung Ursache Abhilfe
Der Netzstecker steckt nicht Kontrollieren Sl,e' ob der Netz:
. stecker korrekt in der Netzsteck-
in der Netzsteckdose.
dose steckt.
Das Gerat

Schalten Sie das Gerét ein.

Das Gerdt ist defekt.

Wenden Sie sich an den Kun-
dendienst.

Die Kontrollleuchte

0/0/0/0 blinkt

und das Gerdt startet
nicht.

Der Behdlter @ ist leer und
der Trockengehschutz ist
ausgeldst.

Fillen Sie kalte Milch ein und
starten das Programm erneut.

Der Uberhitzungsschutz ist
ausgeldst.

Lassen Sie das Gerdt abkiihlen
und tauschen Sie die warme

Milch gegen kalte Milch aus.

Entsorgen

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne auf Rédern
zeigt an, dass dieses Gerdt der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese
Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerdt am Ende seiner Nutzungszeit nicht
mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgen dirfen, sondern in speziell
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben
abgeben miissen.

Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei. Schonen Sie die
Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.
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Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerétes haben Sie das Recht, das entsprechende
Altgerdt an lhren Handler zuriickzugeben. Héndler von Elektro- und
Elekironikgerdten mit einer Verkaufsfléiche von mindestens 400 gm sowie
Lebensmittelhéndler mit einer Verkaufsfliche von mindestens 800 gm, die
regelmé&Big Elekiro- und Elektronikgerdte verkaufen, sind auBerdem verpflich-
tet, bis zu drei Altgerdte unentgeltlich zurickzunehmen, auch ohne dass ein
Neugerét gekauft wird, wenn die Altgeréite in keiner Abmessung gréfer sind
als 25 cm. LIDL bietet Ihnen Ricknahmemédglichkeiten direkt in den Filialen
und Mérkten an. Informieren Sie sich auch bei lhrem Héndler Gber die
Ricknahmeméglichkeiten vor Ort.

Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren
Sie bei lhrer Gemeinde- oder Staditverwaltung.

=

Verpackung entsorgen

Die Rickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe
und verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte
Verpackungsmaterialien gemé&f den &rtlich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmateri-
alien und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsma-
terialien sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit
folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

&

Anhang

Technische Daten

Spannungsversorgung 220 - 240V ~ (Wechselstrom), 50/ 60 Hz

Nennleistung 500 W
Min. Milchmenge ca. 70 ml
Max. Nutzvolumen

Milch aufschdumen ca. 150 ml
Max. Nutzvolumen o 300 i

Milch erwérmen
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Garantie der KompernaBB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkaufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im
Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschréankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kas-
senbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt. Tritt inner-
halb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder
Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantie-
leistung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerdt
und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben
wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist. Wenn der
Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein
neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt
kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene
Schaden und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden.
Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und
vor Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind
und daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Bescha-
digungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind. Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt beschadigt,
nicht sachgemdf benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgeméfie
Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen,
von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt
wird, sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt ist nur fir den privaten und
nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und
unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die
nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

PDF ONLINE
www.idl-service.com

Service

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 498268_2204 als Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt,
einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie

zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Service-
anschrift ibersenden.

Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbi-
cher, Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 498268_2204 lhre Bedienungsanleitung 5ffnen.

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 498268_2204 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 ¢ 44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.komperncss.com
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BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com

Stanje informacija - Stanje informacija
Versiunea informatiilor - Akryantocr Ha uHpopmaumsta
Stand der Informationen: 07 /2022 - Ident.-No.: SMA500F1-052022-2
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